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LEXICAN PUHEENJOHTAJAN TERVEHDYS

Onneksi olkoon, olet läpäissyt pääsykokeesi ja pian aloitat taipaleesi kielitieteen

opiskelijana kieli- ja käännöstieteiden laitoksella Tampereen yliopistossa. Saatat tietysti

kysyä itseltäsi, miten selviät kaikesta uudesta ja oudosta. Älä kuitenkaan hätäile syyttä

suotta,  sillä Lexica (ainejärjestösi) ja oman kielesi ainekerho on tukenasi paitsi kaikissa

opiskeluun liittyvissä asioissa myös muussa elämässä.

Opiskelun alkaminen tarkoitti allekirjoittaneelle paitsi uusia haasteita myös uusia

tuttavuuksia, näin toivottavasti myös sinulle. Ensimmäisenä tutustut varmaankin

tutoriisi/tutoreihisi, joka on lexicalainen. Muihin lexicalaisiin voit tutustua jo pian tämän

jälkeen tutustumisbileissä.

Tietystikään Lexican toiminta ei ole pelkästään bileitä, huolehdimme hyvinvoinnistasi ja

viihtyvyydestäsi esimerkiksi osallistumalla aktiivisesti päätöksentekoon mm. laitostasolla

tai tarjoamalla mahdollisuuksia sosiaaliseen elämään, jos sellaista ei vielä valmiiksi täältä

löydy. Lexicalaisuus voi olla siis todella antoisaa. Kehtaan vieläpä väittää, että mitä

aktiivisemmin osallistut Lexican toimintaa, sitä hauskempaa sinulla on, ja tämä ei tarkoita

kaiken vapaa-ajan uhraamista Lexican alttarille.

Tärkeintä on, ettei sinun tarvitse olla ulalla. Lexicalaisten joukosta löydät varmasti jonkun

jolta löytyy vastaus kysymykseesi, kun sinulla on kysyttävää. Huomattavaan osaan

kysymyksiä saat vastauksen jo tästä Vilolokia-nimisestä opuksesta.

TERVEISIN
PAAVO YLÖNEN
PJ. 2005
SÄHKÖPOSTI PAAVO.YLONEN@UTA.FI
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TOIMITTAJALTA

Tämän Vilolokia-lehtisen tarkoituksena on auttaa sinua yliopisto-opiskelun ensimetreillä.

Olemme koonneet yhteen tietoa liittyen opintoihin, Lexicaan, Tampereen kaupunkiin,

opiskelijaelämään, ja paljon muuhun. Kaikkien kielten tuutorit toivottavat omat uudet

kanssaopiskelijansa tervetulleiksi Tampereelle, yliopistolle ja Lexicaan!

Yliopistossa on juuri tänä syksynä meneillään monia muutoksia : opinoviikkojen

vaihtuminen opintopisteiksi, arvosana-asteikon muutos, uusi kaksiportainen

tutkintojärjestelmä ja periodit. Nämä asiat ovat uusia sinulle, mutta ne ovat uusia myös

tuutoreillesi, opettajillesi, meille kaikille.  Tuutorinne ovat kuitenkin olemassa juuri sinua

varten, auttamassa ja neuvomassa, omien tietojensa mukaan. Tuutorit eivät ehkä tiedä

kaikkea, mutta he osaavat kertoa, mistä etsiä tietoa. Käänny siis rohkeasti tuutoriesi

puoleen mieltä askarruttavissa kysymyksissä! Me kaikki autamme mielellämme.

Lexican ehkä tärkein tiedotuskanava on oma sähköpostilistamme, LEXICA@uta.fi.

Ohjeet listalle liittymiseen löydät vaikkapa tästä lehdestä, tai voit vaikka kysäistä

tuutoriltasi. Seuraamalla lexilistaa pysyt ajan tasalla tulevista riennoista ja tärkeimmistä

opintoihin liittyvistä asioista. Muistathan liittyä listalle!

Lopuksi : mukavaa, että päätit tulla kanssamme opiskelemaan  kieliä,

hyödyllisiä lukuhetkiä Vilolokian parissa,

ja tervetuloa nykäisemään hihasta ja kysymään neuvoja!

Laura Lehto

Lexican tiedotusvastaava 2005

laura.e.lehto@uta.fi
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Tuutorvastaavan tervehdys

Onnittelut kaikille uusille kieltenopiskelijoille! Lexican tuutorvastaava toivottaa teidät
lämpimästi tervetulleiksi kieltenopiskelun kiehtovaan maailmaan!

Onneksenne ette joudu kokemaan kaikkea uutta yksin vaan teidän tukenanne ja
turvananne ovat tuutorit. Tuutorit ovat oman oppiaineenne vanhempia opiskelijoita,
joiden tarkoitus on auttaa teitä pääsemään opiskelijaelämän alkuun – niin opintojen kuin
sosiaalisenkin puolen suhteen.

Teidät jaetaan heti ensimmäisenä päivänä (30.8.!) tuutorryhmiin, joita vetämässä on 1-2
tuutoria. Ryhmissä mm. tutustutte toisiinne, yliopistoon ja käytännön asioihin kuten
lukujärjestyksen tekoon (tosin lukujärjestystä kannattaa tehdä jo kotosalla..).

Tuutorryhmän kanssa mennään myös yhdessä tapahtumiin, järjestetään pientä illanviettoa
tai muuta mukavaa toimintaa. Voitte jo alustavasti tutustua tuutoreihinne tämän oppaan
sivuilta –kaikki tuutorit ovat kirjoittaneet itsestään pienen esittelyn ja mukana on myös
tervehdys opettajilta sekä ainekerhoilta. Tuutoreihin voi ottaa yhteyttä jo ennen
lukuvuoden alkua jos on kysyttävää, toiveita tai muuta asiaa.

Tuutorit eivät välttämättä tiedä kaikkea maan ja taivaan väliltä, mutta heidän tehtävänään
on ottaa asioista selvää ja ohjata oikean henkilön luo. Tutkintovaatimuksista ja muista
opiskeluun liittyvistä mutkikkaista asioista kuten HOPSeista (=henkilökohtainen
opintosuunnitelma) tietää parhaiten oppiaineenne henkilökunta, joka on myös alusta asti
mukana auttamassa teitä. Toivottavasti myös tämä Vilolokia pehmentää laskua
opiskelijaelämään ja vastaa ainakin joihinkin kysymyksiin.

Ainejärjestönne Lexica järjestää alkusyksystä kaikenlaista – mainittakoon näistä
esimerkiksi tutustumisbileet YO-talolla, kyykkäämistä (Lexican perinteinen urheilulaji) ja
muuta mukavaa. Myös kielten omat ainekerhot – Lederhosen, SAS, Kosmos,
Ranskankerma ja Svenssonit –  järjestävät tapahtumia ja toivottavat teidät tervetulleiksi
mukaan toimintaansa.

Olkaa siis huoleti, teistä pidetään hyvää huolta – tuutorit, opettajat ja monet muut tahot
ovat valmiina auttamaan teitä! Muistakaa tulla orientoiviin opintoihin 30.8. :)

Minna Enkola
Lexican tuutorvastaava 2005
minna.enkola@uta.fi
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LEXIKOLOGIAN ALKEET
 [Eli kaikki mitä sinun tulee tietää, jotta voit hämmästyttää ystäväsi]

ainejärjestö Vapaaehtoistyötä Sinun eduksesi – tule mukaan!
ainejärjestötila Pinni A:n 4-kerroksessa, tila hengailuun, läksyjen tekoon tai vaikka

päikkäreille
aineopinnot Tulevat perusopintojen jälkeen, yleensä 2. vuonna
Akateeminen Wartti Opiskelijoiden kuulu viestikisa Helsingissä - Ilmassa aina suuren

urheilujuhlan tuntua
akateeminen vartti Opetus alkaa aina vartin yli tasatunnin, ellei toisin ilmoiteta
Atalpa Opiskelijoiden liikunnallinen monitoimirakennus päätalon naapurissa
Attila Yksi yliopiston rakennuksista, mm. yliopiston pääkirjasto ja

kurssikirjalukusali löytyvät täältä
ausku Henkilö, joka auskultoi, eli suorittaa opettajaksi opiskelevan pakollista

käytännön harjoittelua (ks. Norssi)
Aviisi Ylioppilaskunnan lehti, ilmestyy noin kahden viikon välein torstaisin. Ota

mukaan yliopistolta ilmaiseksi!
bommarit Haalaribileet TTY:n pommisuojassa n. 4 kertaa vuodessa
e-mail Sähköposti, tärkeimpiä yhteydenpitomuotoja yliopistolla
essee Eroaa lukioesseistä, tulee kyllä hyvin tutuksi ajan mittaan.
filologia Kielten, kirjallisuuden ja kulttuurin opintoja. Tule ja ota tarkemmin selvää!
FM Se miksi tähtäät valmistuvasi; filosofian maisteri
gradu Maisterin tutkinnon opinnäytetyö
herwood Hervanta. Teekkarighetto.
HOPS Henkilökohtainen opintosuunnitelma. Kirjallinen suunnitelma, joka

tehdään ensimmäisenä opiskeluvuonna ja päivitetään tarpeen mukaan.
Hugo Pyynikin aito kummitus, saanut ennen omat bileensä (kielten laitos sijaitsi

ennen muinoin Pyynikillä)
HuK Humanististen tieteiden kandidaatti. Alempi korkeakoulututkinto, 180 op.
Juvenes Monia opiskelijalle hyödyllisiä palveluja kuten ruokaloita, kirjakauppoja

ynnä saunoja ylläpitävä firma
Juvenes-pahuus Hellyttelynimi millä jotkut opiskelijat kutsuvat ruokaa jota em. ruokalassa

tarjotaan.
Konteksti Lexican ainejärjestölehti, sinun mediasi. Paperilla ja verkossa:

http://www.uta.fi/jarjestot/lexica/konteksti.html
Kosmos Slaavilaisen filologian opiskelijoiden oma kerho
kurssikirjasto Attilassa ja Pinni B:ssä (Humanika). Palauta lainasi ajoissa, muuten iskee

myöhästymismaksu (1 euro / kirja / päivä)
kyykkä Toinen Lexican perinneurheilulaji, sählyn lisäksi. Huomaa myös joka

vuotuinen MM-Kyykkä
Lexica ry   Ei liity lakiopintoihin -- filologien ainejärjestö; etymologia: lexis l. ns. Sana
Lexilista Lexican tärkeä tiedotuskanava, katso sivua 26
LexiWeb Lexican internet-kotisivut http://www.uta.fi/jarjestot/lexica
LexiYaBB Lexicalaisten kaikenlaiselle (itse-)ilmaisulle varattu keskustelukanava –

linkin löydät Lexican kotisivuilta
Lederhosen Saksanlukijoiden oma kerho http://www.uta.fi/jarjestot/lederhosen
marjapuurokirja ks. opetusohjelma
Metso Tampereen kaupungin pääkirjasto

http://www.uta.fi/jarjestot/lexica/konteksti.html
http://www.uta.fi/jarjestot/lexica
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Norssi 1. Pohjanmerellä elävä parvikala 2. auskujen toinen koti, Tampereen
normaalikoulu

000 Ei mikään Bond-kopio vaan Opiskelijaopintohojaajat, eli lyhyesti
opinnonohjaajat, jotka pitävät majaa päätalon alakerrassa (A025)

opintotukilautakunta Kasvottomien jumalolentojen joukko, joka päättää pikku opiskelijan
elämästä ja (nälkä-)kuolemasta

opiskelijakortti Noudetaan syyskuun alussa Tamysta, Kauppakatu 10. Toimii myös
kulkukorttina mikroluokkiin. Mm. 50% alennus junissa ja ilmainen narikka
YO-talolla. Ota eduista selvää

opinto-opas Opiskelijan Raamattu
opintorekisteri Siitä näet suorittamasi kurssit opintopistemäärineen ja arvosanoineen
opetusohjelma Opiskelijan virsikirja, yleensä täynnä itkuvirsiä
op Opintopiste. Opintoviikon seuraaja.
ov Opintoviikko, ovari, noppa – pala historiaa, joskin monilla tuoreessa

muistissa. 1 ov = 1,5 – 2 op.
perusopinnot Eka opintokokonaisuutesi, 25 op.
Pinni A & Pinni B Kampusalueella päätalon lisäksi sijaitsevat toisissaan kiinni olevat

rakennukset Pinni A ja Pinni B. Pinni B on ollut laitoksemme tukikohta
syksystä 2003 alkaen. Vaalea ja kiiltävä steriili rakennus, lasia ja hi-techiä.

proffa Tuttavallisen hilpeä nimitys laitoksen esimiehestä
päätalo Kalevantie 4
reputtaa Läpäisyn antonyymi
Ranskankerma Ranskan kielen opiskelijoiden oma kerho
SAS Englantilaisen filologian opiskelijoiden oma kerho
SOOL Suomen Opettajaksi Opiskelevien Liitto
Svenssonit Pohjoismaisten kielten opiskelijoiden oma kerho
SYL Suomen Ylioppilaskuntien Liitto
syventävät opinnot seuraava askel aineopintojen jälkeen. Varoitus: sisältävät gradun.
TamAus Tampereen auskultanttikunta, ks. ausku
Tamppi Rasittava keksintö jota teekkarit (kts. alta) kaupittelevat Vapun aikoihin

pitkin Tamperetta. Joskus tosin oikeasti hauskakin.
TAMY Tampereen yliopiston ylioppilaskunta Edunvalvoja,

maailmanparannuspiste ja vaikutuskanava. Osallistumalla voit vaikuttaa!
tdk tiedekunta (huom. TDK = Tokyo Denki-Kagaku Kogyo Kabushiki-

Gaisha – erilaisiin tallennusmedioihin erikoistunut suuryritys)
teekkari dipl.ins.alokas, joka liikkuu ja käy pyydykseen erityisesti vappuna. Katso

Bommarit ja TTY.
TKL Tampereen kaupungin liikennelaitos. Sijaitsee Aleksis kiven kadulla

Keskustorin laidalla. Kuukausikortti kustantaa opiskelijalle n.33 euroa.
TOAS Tampereen opiskelija-asuntosäätiö
Transla kääntäjien ainejärjestö, ystävämme ja seinänaapurimme
tutor vanhempi opiskelija, joka tutustuttaa sinut opiskelun iloihin ja… iloihin
TTKK Tampereen teknillinen korkeakoulu, teekkaritehtaan vanha mutta

tunnetumpi nimitys.
TTY Teekkaritehtaan uusi nimitys. Tampereen Teknillinen Yliopisto, sijaitsee

yhä Hervannassa
YO-talo talo Kauppakatu 10:ssä, sisältää Tamyn toimiston ja YO-talon,

maineikkaan klubiravintolan
YTHS ylioppilaiden terveydenhoitosäätiö – edullista! Ajanvaraus joskus hankalaa
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ORIENTOIVAT OPINNOT SYKSYLLÄ 2005
nnen kuin uusi opiskelija aloittaa
varsinaiset opintonsa yliopistossa,

järjestää tiedekunta ns. orientoivat opinnot.
Näiden muutaman päivän aikana
tapahtuvan opetuksen tarkoituksena on
tutustuttaa uusi opiskelija nopeasti ja
joustavasti yliopiston ja tiedekunnan
toimintoihin. Vaikka olisi ennen
yliopistoon tuloa kuullut jo opiskelevien
jut-tuja ja neuvoja, ei tätä tärkeää perustietoa
sisältävää opastusta kannata missään
tapauksessa jättää väliin. Vaikka takana olisi jo
yliopisto-opintoja, ovat uuden tiedekunnan tai
koulutusohjelman tavat varmasti erilaiset.
Humanistisen tiedekunnan uusille
opiskelijoille
järjestetään syyslukukauden alussa
tilaisuuksia, joiden tarkoituksena on auttaa
opintojen suunnittelussa sekä yliopistoon
tutustumisessa. Ohjaajina ovat mm.
oppiaineiden vanhemmat opiskelijat eli
tutorit sekä tiedekunnan opintoasiain
päällikkö. Myös laitokset järjestävät uusille
opiskelijoilleen omia tiedotus- ja
esittelytilaisuuksia, joista ilmoitetaan
laitosten ilmoitustauluilla.

Tiedekunnan järjestämissä orientoivien
opintojen tilaisuuksissa on seuraavanlainen
ohjelma:
— Opintoasiain päällikkö kertoo filosofian
maisterin tutkinnosta, sen tavoitteista ja
rakenteesta sekä keskeisimmistä opintojen
suunnitteluun liittyvistä asioista.
— Ylioppilaskunta ja ainejärjestöt
esittäytyvät.
— Tutorryhmiin jako. Tutorit ottavat
vastaan kukin oman ohjattavan ryhmänsä.
Tutorryhmien työskentelyyn on syytä
varata runsaasti aikaa. Muista tutorryhmien

tapaamisista sovitaan erikseen kunkin
tutorin johdolla kun ryhmät muodostetaan.

Tänä syksynä orientoivat opinnot vieraiden
kieltenopiskelijoille tiistaina 30.8.2005,
Yliopiston Pinni B –rakennuksessa,
Kanslerinrinne 1 . Tarkista tarkka
kellonaika ja luentosali saamastasi
hyväksymiskirjeestä!!
Tiedossa on tuhti tietopaketti niin
ainejärjestöiltä kuin humanistisen
tiedekunnan opintosihteeriltäkin, joten
varaa riittävästi aikaa, kärsivällisyyttä ja
iloista mieltä!
Orientoivissa opinnoissa muodostetaan
tutor-ryhmiä saman kielen opiskelijoista.
Ryhmien koko riippuu uusien
opiskelijoiden määrästä. Tutorryhmää vetää
tutor, joka on yleensä oppiaineen toisen tai
kolmannen vuoden opiskelija.
Tutorryhmän tarkoitus on perehdyttää
sinut yksityiskohtaisesti oppiaineeseesi
liittyviin asioihin ja tutustuttaa sinut muihin
opiskelijoihin. Aluksi käydään läpi yleisiä
asioita, ja sitten siirrytään yksityiskohtiin,
kuten lukujärjestyksen tekoon.
Kannattaa kuitenkin suunnitella omaa
luku-järjestystä jo hyvissä ajoin ennen
orientoivien opintojen alkua opetus-
ohjelman kanssa, mikäli siihen vain on
mahdollisuus!
Orientoivien opintojen ohjelma riippuu
tutorista ja ryhmän jäsenten toivomuksista.
Yleensä tutustutaan yliopiston tiloihin,
Pinniin, päätaloon ja muihin rakennuksiin.
Jos Tampere on ryhmälle outo, voidaan
liikkua kaupungillakin. Opiskelijoille
tärkeisiin yliopiston ja kaupungin
palveluihin on hyvä tutustua
mahdollisimman ajoissa. Tutorryhmissä

E
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puhutaan esim. sähköpostista ja sekä
yliopiston että yleisen kirjaston käytöstä.

Opiskelijakortti on noudettavissa luku-
kauden alussa Tamyn yleistoimistosta,
osoitteesta Kauppakatu 10.

Orientoivien opintojen yhteydessä pääset
myös maistamaan ensi kertaa Lexican
tarjoamia mahdollisuuksia. Kaikkien
uusien opiskelijoiden tutustumisbileet
pidetään orientoivien opintojen kanssa
samalla viikolla keskiviikkona ja torstaina.
Bileet pidetään siis 7.9. kello 20.00 alkaen
Tampereen YO-Talolla. Jos et tiedä
missä se sijaitsee, voit nykäistä hihasta
vaikkapa tutoriasi ettei tapahtuma mene
sivu suun. Kannattaa tulla tutustumaan
tuleviin opiskelutovereihisi ja muihin
lexicaaneihin hieman luentosalia
rennommassa ympäristössä.

Kaikkea ei voi oppia parissa päivässä, joten
tutortoiminta ei tietenkään lopu
orientoiviin opintoihin. Usein tutorryhmät
kokoontuvat monta kertaa syksyllä
erilaisten tapahtumien parissa. Ryhmän
aktiivisuus riippuu sen jäsenistä –
tapaamisia on oman kiinnostuksen ja
tarpeen mukaan! Oma tutor on aina
myöhemminkin valmiina vastaamaan
kysymyksiin ja auttamaan opintojen
suunnittelussa.
Orientoivista opinnoista saat myös sen
ensimmäisen opintopisteesi!

Tervetuloa siis orientoivien
opintojen kautta Tampereen
yliopistoon kieliä lukemaan!

KÄYTÄNNÖN KIELTENOPISKELUA
OHJEITA ALOITTELIJALLE

α Paniikista arkirutiiniin:

Alku aina hankalaa, ja se pitää paikkansa
myös kieltenopiskelun suhteen.
Ensimmäisinä päivinä yliopistomaailmaan
tutustuttaessa uuden opiskelijan mielen
valtaa helposti tuska ja ahdistus, kun häntä
viedään pitkin käytäviä kuin pikkulasta, ja
kerrotaan mystisiltä kuulostavista
käytännön asioista ja tavoista. Mutta ei
syytä huoleen, alun hässäkkä ja sekoilu
muuttuu pian arjeksi ja rutiiniksi... ei
uskoisi ensi näkemältä!

Muista, että ainoa ”tyhmä” kysymys
on se, jota ei esitetä. Yliopisto-

maailmassa on paljon nippelitietoa ja
yksityiskohtia, joten epäselvien

asioiden tarkistaminen on tärkein
taitosi yliopistouran alkumetreillä!

β Tulikaste: lukujärjestys

Kaikki riippuu täysin omasta itsestäsi, niin
kuin jo lukiossa yliopisto-opiskelusta
toitotettiin. Alkupäivinä tutorit auttavat
lukujärjestyksen tekemisessä, luentosalien
löytämisessä ja muissa käytännön asioissa.
Juuri lukujärjestyksen kasaaminen onkin se
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ensimmäinen vaikea ja vaativa tehtävä, sillä
lukujärjestyksestä riippuu pitkälti saatavien
opintopisteiden määrä ja koko vuoden (tai
ainakin yhden lukukauden) kiire tai
leppoisuus. Lukujärjestystä kannattaakin
suunnitella hieman jo ennen lukukauden
alkua opinto-opasta, opetusohjelmaa sekä
kynää ja paperia apuna käyttäen.
Tarkoituksenahan on vain poimia
opetusohjelmasta löytyvät kurssit, ryhmät
ja luennot sellaiseen järjestykseen ja aikaan,
että ehtii paikasta A paikkaan B, eivätkä
luennot ole toistensa kanssa päällekkäin.
Kielten lukujärjestys on itse asiassa helppo
laatia: poimii vain opinto-oppaasta ne
perusopintojen kurssit, jotka järjestetään
kyseisenä lukukautena. Joustavuuteen on
hyvä pyrkiä alustavaa lukujärjestystä
laatiessa, sillä usein ryhmät saattavat olla
täynnä, tai aikataulut voivat muuttua.
Kannattaa huomata myös pakolliset
yleisopinnot, kuten esimerkiksi yleisen
kielitieteen kurssi, ja sijoittaa sekin heti
lukujärjestykseen (tyypillinen ensimmäisen
vuoden kurssi). Nykyisin kursseille
ilmoittautuminen tapahtuu yleensä netin
välityksellä, joko Netti-Opsu –sivujen
kautta tai kielen omien sivujen kautta.
Ryhmät täyttyvät vauhdilla, joten kannattaa
olla vikkelä ettei lukujärjestys mene
kokonaan uusiksi. Tuutorisi ovat kyllä
apuna tässä vaiheessa ja neuvovat
tarkemmin mahdollisien ongelmien edessä
miten kannattaa menetellä.

γ Minkälaista on kieltenopiskelu, se
arkirutiini?

Seuraava perustuu ns. keskiverto-opiskelijan
oletettuihin toimiin.
Ilman sivuaineita on tunteja viikossa noin
15. Eli ei paljoa lukioon verrattuna.
Kieltenopiskelun ensimmäisenä vuonna
tunnit koostuvat lähinnä kieliopista,

ääntämisestä, kääntämisestä ja
kirjallisuudesta. Kursseilla saattaa olla ensin
massaluento (=paljon opiskelijoita) jonka
jälkeen myöhemmin viikolla on
pienryhmätunti (n. 7 - 15 opiskelijaa), jossa
keskustellaan asiasta tarkemmin ja tehdään
harjoituksia. Perjantaisin ei yleensä ole
juurikaan tunteja, ellei niin halua.
Ellet ole synnynnäinen lahjakkuus
lukujärjestyksen tekemisessä (=onnekas),
on hyppytunteja paljon. Tyypillisesti
hyppytunteja voi olla päivän aikana
enemmän kuin itse oppitunteja. On siis
yritettävä keksiä tekemistä tähän välille,
joko sivuaineita, urheilua tms. Lexicalla on
muiden ainejärjestöjen kanssa yhteinen
oma huone, eli ainejärjestötila, Pinni A –
rakennuksen neljännessä kerroksessa,
jonne voi tulla tekemään tehtäviä tai
muuten vain istuskelemaan. Monet
viettävät aikaansa kirjastossa, opiskellen ja
lehtiä lukien. Tietokoneluokat ovat yleensä
tupaten täynnä, ja sähköpostin lähettely on
suosittu ajanviete. Yliopisto tarjoaa
yllättävän paljon harrasteita, tulikävelystä
roolipelien kautta kuorolauluun.
Kyllä, kieltenopiskeluun kuuluvat
kotitehtävät (muissa aineissa niitä ei
juurikaan ole). Tämä on yksi ikävimpiä
puolia, sillä jos aina tekisi tehtävät niin kuin
opettajat vaativat, ei olisi paljoa ongelmia
vapaa-ajan kanssa. Neuvokas opiskelija
osaa tehdä kuitenkin vain olennaisen.
Kieltenopiskelussa opiskelijoita ohjataan
opiskelun suhteen melko paljon verrattuna
muihin aineisiin, mutta ajatella saa silti
myös omilla aivoilla. Esimerkiksi kaikkea,
mitä luennoitsija sanoo, ei tarvitse kirjoittaa
ylös (tyypillinen virhe uudella opiskelijalla).
Läsnäoloa isommilla luennoilla ei kukaan
valvo, joten voit olla pois jos haluat, päätät
itse mikä on tärkeää. Pienryhmissä
läsnäolopakko on yleensä noin 70 %.
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Opettajat ovat kuitenkin joustavia, ja usein
asiat ovatkin vain neuvottelukysymyksiä!
Esseitä kirjoitellaan paljon (yleensä 1 /
kurssi / lukukausi), ja ne eroavat lukion
esseistä. Yliopistossa esseet ovat pidempiä,
yksityiskohtaisempia ja tarkemmin
säänneltyjä. Ne on yleensä kirjoitettava
tietokoneella, joten tietokoneisiin ja
mikroluokkiin kannattaa tutustua heti
alussa, ellei sinulla ole aiempaa kokemusta.
Tietokonekursseja ja -opetusta on tarjolla.
Kielten kokeisiin tai tentteihin ei yleensä
tarvitse ilmoittautua kuten muissa
tiedekunnissa, vaan kyseisen kurssin
opettaja kertoo koepäivän ja kokeen
luonteen suoraan opiskelijalle, ja tämän
tarvitsee vain lukea ja kävellä kokeeseen
kynä mukanaan. Sivuaineissa
ilmoittaudutaan tentteihin tenttikuorella tai
Netti-Opsu –sivujen kautta, varsinkin
kirjatentteihin, joten opinto-opasta
kannattaa lukea. Kokeiden materiaalista:

Esimerkiksi yhteiskuntatieteellisen
tiedekunnan tentteihin tulee yleensä useita
(4 - 6) kirjoja, mutta kielissä useimmiten
riittävät luentomuistiinpanot ja terve järki.
Tämä ehkä korvaa ajoittain ehkä
runsaidenkin kotitehtävien aiheuttaman
vaivan.
Bileitä ja muuta häppeninkiä on paljon,
onhan Lexica aktiivinen ainejärjestö.
Tällaiset ylimääräiset aktiviteetit kuuluvat
läheisesti opiskeluun - älä jää arkana tai
ujona pois menosta! Kieltenopiskelijoiden
keskuudessa ilmapiiri on yleensä aina
erittäin mukava ja vapautunut. Kaikkihan
ovat aluksi outoja toisilleen, mutta se tulee
muuttumaan nopeasti. Tutustumisbileet
ovat nopein keino tähän.

LYHYESTI JA YTIMEKKÄÄSTI:
LUE OPINTO-OPAS JA

OPETUSOHJELMA HUOLELLA LÄPI,
SEKÄ PIDÄ SILMÄSI JA KORVASI AUKI

HUMANSTI TIEDUSTELEE YLIOPISTON JUMALILTA VALMISTUMISESTAAN:
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SIVUAINEET
MITÄ? MISSÄ? MILLOIN? JA VIELÄ MIKSI?

ilosofian maisterin tutkintoon johon
opintosi tähtäävät sisältyy varsinaisen

pääaineesi lisäksi muitakin opintoja.
Tarkemmin tietoja kannattaa lukea violetti-
valkoisesta Humanistisen tiedekunnan
opinto-oppaasta, mutta lyhyesti
sanottuna opintosi koostuvat pääaineen
lisäksi yleisopinnoista, sivuaineopinnoista sekä
muista opinnoista. Yleisopintoihin saattaa
kuulua vaikkapa latinan alkeiskurssilla tai
fonetiikan peruskurssilla istuminen -
tarkista oman tutkintosi vaatimukset
opinto-oppaasta. Sivuaineopinnot tukevat
varsinaista pääainetta ja ovat melko
vapaasti valittavissa kaikista Tampereen
yliopistossa opetettavista aineista.
Mitä sinun sitten tulisi opiskella? Pää-
periaatteena voidaan pitää sitä, että pää-
aineesi perusopinnot olisi hyvä suorittaa
ensimmäisenä vuonna. Kuitenkin, koska
perusopinnoista saatavat opintoviikot eivät
välttämättä riitä opintotukilautakunnan
asettamaan vähimmäisvaatimukseen, kan-
nattaa lisäksi suorittaa pakollisia yleis-
opintoja pois alta. Sivuaineiden valintaa ei
välttämättä tarvitse vielä ensimmäisenä
vuonna miettiä. Toisaalta, mikäli luulet että
pääaineen lisäksi aikasi riittää muuhunkin,
mikään ei estä ottamasta sivuaineita jo
ensimmäisenä vuonna. Vältä kuitenkin
ottamasta liian suurta työmäärää: syksyn
jälkeen sinulla on jo parempi kuva
yliopisto-opiskelusta, ja ehkäpä keväälle jo
mahtuukin muutama ylimääräinen kurssi.
Sivuaineiden opiskelutapa riippuu hyvin
paljon itse sivuaineesta. Toisissa opetus
tapahtuu massaluennoin tai pienryhmissä,
toisissa suoritetaan paljon kirjatenttejä.
Yliopiston opetusohjelmasta näkee, mitä

kursseja järjestetään syksyllä ja mitä
keväällä. Kursseille ja tentteihin
ilmoittautuminen vaihtelee myös
ainekohtaisesti.

Huolellinen oppaisiin tutustuminen
kannattaa varmasti!

Mikä sitten sivuaineeksi? Kielten-
opiskelijoilla on perinteisesti hyvin laajalti
eri sivuainevalintoja, joten mitään yhtä
suositeltavaa aineyhdistelmää ei ole.
Sivuaineiden tulee tukea kiinnostustasi ja
tutkintoasi. Jos mielit toimittajaksi, on
luontevaa lukea tiedotusoppia. Opettajaksi
haluavat yleensä ottavat kasvatustieteiden
lisäksi sivuaineekseen toisen kielen.
Tiedekuntarajojen ylittäminen ei ole
lainkaan mahdotonta, tutki kaikkien
aineiden kuvauksia opetusoppaissa ja
valitse mieleisesi!
Lexica järjestää joka vuosi jossain vaiheessa
syksyä sivuaineinfon, jossa eri aineita jo
opiskelevat filologit tulevat kertomaan
kokemuksistaan ja sivuaineiden
vaatimuksista.
Omat ainevalintasi antavat sinulle eväät
siirtyä aikanasi työelämään. Nykyään ei voi
tehdä mitään yleistystä siitä, mitä
filologeista tulee: on totta, että monista
tulee opettajia, mutta yhtä lailla monet ovat
vaikkapa teknologiayritysten palkkalistoilla.

Huom! Mikäli olet kiinnostunut lukemaan
pääaineesi lisäksi myös muita kieliä,
varaudu siihen että sinun täytyy osallistua
syksyllä pakolliseen tasokokeeseen.
Syksyn tasokoepäivät :
Englantilainen filologia pe 2.9. klo 15–
18 salissa PinniB 1100. Espanjan kieli pe

F
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2.9. klo 12–14 salissa Pinni A 1081.
Pohjoismaiset kielet pe 2.9. klo 16–18.
Koe perustuu lukion oppimäärään.
Ranskan kieli ma 29.8. klo 14–17 salissa
Pinni B 1097. Kokeeseen ilmoittaudutaan
oppiaineen ilmoitustaululla olevaan listaan.
Saksan kieli ja kulttuuri to 1.9. klo 10–13
salissa Pinni B 4122. Ilmoittautuminen

31.8. mennessä assistentille. Slaavilainen
filologia ja käännöstiede (venäjä) ma
5.9. klo 10–12 saleissa Pinni A 3098 ja
Pinni B 3109. Tasokokeihin
valmistautumiesesta kannattaa erikseen
etsiä tietoa kyseisen kielen sivuilta, sillä
joidenkin kielten kokeessa on pääsykoekirja

YLEISTÄ ASIAA OPISKELUSTA

AKTUAARINKANSLIA on toimisto pää-
rakennuksella. Täällä hoidetaan ilmoit-
tautuminen yliopistoon. Tänne voit tehdä
osoitteenmuutoksen, sekä täältä voit hakea
opiskelutodistuksen tai leimalla varustetun
otteen opintorekisteristäsi (myös englan-
ninkielisenä).
ASSISTENTTI eli assari on jatko-
opintojensa ohella myös eräänlainen
laitoksen opintoneuvoja. Häneltä voi käydä
kyselemässä opiskeluun liittyviä asioita
vastaanottoaikana, mutta aivan kaikkea ei
häneltä kannata lähteä tiedustelemaan.
Yritä ensin itse tutkia opinto-oppaita,
vaikka ne ovatkin aluksi hieman vaikea-
selkoisia. Myös tutorisi voivat auttaa, ettei
kaikkein yksinkertaisempi asioita täydy
viedä assistentin murheiksi. Kaikkein
pienimmillä laitoksilla (kuten esim.
Ranskan kielellä) ei assaria edes ole.
OPINTOPISTE on teoreettinen käsite, jolla
kuvataan n. 27 h työmäärää. Käytännössä
työmäärä voi vaihdella usealla tunnilla
suuntaan tai toiseen. Kurssin läpäistyäsi
opintorekisteriisi merkitään siitä saatu
opintopistemäärä, kieliaineissa yleensä 1-4
op. Opintotuen jatkuminen vaatii 4,8 op:n
keräämistä jokaiselta
opintotukikuukaudelta.

OPINTO-OPAS sisältää koulutusohjelmien
opetussuunnitelmat ja tutkintovaatimukset.
Joka tiedekunnalla on oma oppaansa,
Humanistisen tiedekunnan oppaan
tunnistaa sen isänmaallisen violetti-
valkoisesta värityksestä. Opinto-opas
julkaistaan joka toinen vuosi, ja sen saa
hankittua esim. päätalon opastuksesta noin
5 euron hintaan. Opas on myös luettavissa
kirjastoissa ja yliopiston www-sivuilla
ilmaiseksi.
OPETUSOHJELMA sisältää kaiken
yliopistolla lukuvuonna tarjottavan
opetuksen aikataulut ja yksityiskohdat.
Täältä voi tarkistaa kurssien alkamisajat ja –
paikat. Joskus käy niin, että opetus-
ohjelman tieto muuttuu, joten on myös
tärkeää tarkkailla laitosten ilmoitustauluja
tai verkkosivuja! Opetusohjelma on
ilmainen, ja sen saa ainakin päätalon
opastuksesta.
OPINTOREKISTERI on tietokanta, johon
kaikki opintosuorituksesi opintoviikko-
määrineen ja arvosanoineen merkitään
läpäistyäsi kurssin. Täältä voit tarkistaa
opintoviikkomääräsi. Otteen rekisteristä
voi noutaa Aktuaarinkansliasta
(maksullinen – n. 5 euroa!) tai sen voi tilata
ilmaiseksi omaan yliopiston
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sähköpostiosoitteeseen: lähetä tyhjä sähkö-
posti osoitteeseen ote@uta.fi,
 niin ote lähetetään sinulle automaattisesti
sähköpostiisi seuraavan 24 tunnin kuluessa.
LAITOS on tiedekunnan alainen yksikkö,
joka vastaa yhden tai useamman toisiinsa
liittyvän aineen opetuksesta. Englantia,
saksaa, ranskaa, venäjää, espanjaa ja ruotsia
pääaineena lukevat opiskelijat kuuluvat
Kieli- ja Käännöstieteenlaitokseen yhdessä
käännöstieteilijöiden kanssa, joskin
käännöstieteiden ja filologian opinnot ovat
eritettyjä. Laitoksemme antaa opetusta
myös muissa, sivuaineina luettavissa
kielissä. Postiosoite laitokselle on:
Kanslerinrinne 1, 33014 Tampereen
yliopisto. Mikäli sinun tarvitsee ottaa
yhteyttä laitokseen puhelimitse, kanslian
puhelinnumero on 03-215 6256 (Kieli- ja
Käännöstieteiden laitos).
KIELIKESKUS on yliopiston alainen
erillinen laitos, joka järjestää
koulutusohjelmiin liittyvää, sekä muuta
kotimaisten ja vieraiden kielten opetusta
kaikkien tiedekuntien opiskelijoille. Kielten
kirjo on laaja, ja alkeiskursseilla usein tilaa.
Se sijaitsee päätalon E-siiven 2. ja 3.
kerroksessa. Kielikeskuksella on omat
oppaansa opetusohjelmineen. Ne ovat
maksua vastaan saatavissa opastuksesta
sekä itse kielikeskuksesta. Huom.
Ilmoittautuminen näille kursseille voi olla
varsin poikkeava oman laitoksesi
aikataulusta, joten varminta on käydä itse
tarkistamassa ja hyvissä ajoin.
OPISKELIJAKORTTI on myös
kulkukorttisi yliopistolla, jolla pääset
tietokoneluokkiin.
YLEISIÄ KIRJALLISIA KUULUSTELUJA,
eli tenttipäiviä järjestetään

laitoskohtaisesti kerran kuukaudessa.
Kunkin laitoksen päivämäärät on
ilmoitettu Tamy-kalenterissa sekä
opetusohjelmassa. Kuulusteluihin
ilmoittautuminen tapahtuu erillisellä
tenttikuorella, joita löytää Pynsältä 1.
kerroksesta naulakoiden luota. Tenttikuori
viedään joko sitä varten tarkoitettuun
lokeroon, kyseisen laitoksen kansliaan tai
suoraan ao. tentaattorille laitoksen
käytännöistä riippuen yleensä vähintään n.
10 vrk ennen tenttiä. Tarkista että kuori on
oikein täytetty, ja muista ilmoittautua
tentteihin ajoissa!
PERIODIJÄRJESTELMÄ Lukuvuosi
jakautuu jo tänä vuonna lääkistä lukuun
ottamatta kaikissa tiedekunnissa neljään
periodiin, joista kaksi on syksyllä ja kaksi
keväällä. Periodien väliin jää viikko, jonka
aikana ei ole opetusta tai tenttejä. Syksyn
periodit ovat vähän lyhyempiä kuin kevään
– miten se vaikuttaa kursseihin, jää
nähtäväksi.

UUSI ARVIOINTIASTEIKKO Viisiportainen
arvosana-asteikko tulee syksyllä voimaan
sekä uusille että vanhoille opiskelijoille.
Kaikki vanhat arvosanat muunnetaan
seuraavan kaavan mukaan:
1 välttävä (1- ja 1)
2 tyydyttävä (1+ ja 1,5)
3 hyvä (2- ja 2)
4 kiitettävä (2+ ja 2,5)
5 erinomainen (3- ja 3

mailto:ote@uta.fi
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FILOLOGIAN LAITOKSET JA NIIDEN TUTORIT
ESITTÄYTYVÄT:
Englantilainen filologia
Welcome to English Philology. Now that you're in, I'd just like to remind you what you're in for.
I could put it this way: if you find studying English fun, you're in for a whole lot of fun!

A lot of folks outside the university have a fairly limited view of what's involved in
studying a language, though they may be suitably mystified by the word philology. We use philology
to cover many aspects of language study, taking a broad view of the discipline that embraces
language, literature and culture (we have sometimes wondered whether to call ourselves the
Department of English Language and Literature). Of course, your English skills will flourish,
too: you just can't help developing your English when you're working on English, and working in
English all the time— and now and again working at your use of English prepositions!

Actually, most of the time we just call ourselves the English Department. Philology's
admittedly a bit of a quaint word, and may mean different things to different people. Linguist
Steven Pinker, always seeking to entertain, describes it rather dismissively in one book as “the
study of old texts”. One look at the descriptions of your first-year literature courses in the
English Department and you will think Pinker is dead right! But have no fear: there'll be plenty
of new texts to look forward to. In fact, in the second year there'll be whole New Literatures!

Now there's an interesting plural for you: literatures, distinct bodies of literature, say.
To which we should certainly add Englishes, varieties of English around the world. (My spell-
checker doesn't mind literatures, but objects to Englishes.) Academics are pretty good at making
distinctions and recognising pluralities. Perhaps I should be welcoming you, at the risk of
sounding like Gollum, to the Department of Englishes and English Literatures.

These “academic plurals”, as I like to call them, may come under scrutiny in your
Structure of English courses, along with many other singularities— oddities, I mean, but all right
black holes if you prefer— of English grammar. The quirks of grammar. Not to mention the
grammars of Quirk. And your linguistics and phonetics courses will offer you plenty of riddles to
solve, brainteasers and tongue-twisters.

Actually, that word plurality is one of those that gets my tongue in a twist if I
haven't had a drink, or if I've had more than one (a plularity). Which reminds me to point out
how amazingly well you English students pronounce these days— even if you've never been to
an English-speaking country. Either you've had just the right amount to drink (unlikely), or
you've been totally immersed since birth in a language bath of English TV soaps.

Nothing to be ashamed of there. I can reveal that a senior member of the
Department will actually video EastEnders rather than run the risk of missing an episode. We're
all still learning from a variety of sources. I can assure you we learn plenty from you. And I don't
just mean some interesting new English vocabulary I picked up from the tutors this year. (You
know, your tutors really are well informed!)

Finally, you do realise, I hope, just how long you're in for. And how lucky you are
to be the first to study in the new two-tier system, which we've all spent so long planning in such
a way that you will be sure to get your lower degree in three years and your Master's in five!
Why, you'll be out of here before your tutors! This means, of course, that we won't have the
pleasure of seeing you around for as long as some of our students have been with us in the past.
But let's all make the most of it while we can. Ian Gurney
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Englannin tuutorit

Howdy!

So, now you have been accepted
into the glorious crowd known as
University Students, and as students of
English philology. “Now what?” you
might find yourself thinking, having left
the safe and controlled environment of
lukio behind. Some of you will have
come from elsewhere in Finland. You
might be wondering how on earth you
are going to fit in or what to do when
you arrive.

That is where we, your erstwhile
tutors, come in. Our mission, which we
have chosen to accept, is to help you get
started with your studies here at the
University of Tampere and to make sure
that you are assimilated into the student
community as easily and quickly as
possible. This is done by having FUN.
There will be interesting conversations,
strange activities and, of course, parties
with your tutor group or with larger
masses of people.

Oh, and we will help you with the
more boring stuff as well, like how to
enrol on courses, where everything is on
the campus, who are the best teachers
etc. We are not omniscient, but at the
very least know who knows the bit of
information you seek. So have no fear
and ask if there is something you want to
know, related to studying or not.

Welcome to the University
of Tampere. We shall be expecting you.

Remember: we are here to help
you. Really. Honest.

Sincerely, your tutors

Tutorisi:

Mika Laine - Parannuksen tehnyt ex-
teekkari, nykyisin ainejärjestö- ja
ainekerhoaktiivi. Nähty häröilemässä
vähän joka tapahtumassa, tiedetään myös
joskus opiskelevan. Syntyperältään
paikallisia ja ylpeä siitä.
mika.laine@uta.fi
050-5342054

Netta Nakari
Kotkasta tullut 4. vuoden anglisti ja
pesunkestävä humanisti. Jonkinmoinen
SASsyn ja Lexican aktiivi, jolta löytyy
erityisasiantuntemusta niin kirjallisuuden
kuin bilettämisen saralta. Osaa siirtyä
“näin-olemisesta” “näin-olemiseen”.
netta.nakari@uta.fi
050-3410161

Anne Salmela
Melkein reipas tamperelaistyttö, joka ei
käytä hissiä ellei ole pakko. Paitsi kotona,
mutta sitä ei lasketa. Tykkää nauraa ja
itkeä ja syödä porkkanaraastetta, mutta ei
yhtä aikaa. Ei juo kahvia, rakastaa kissoja
ja melkein kaikkien eläinten poikasia.
Pelkää ampiaisia ja myös vähän puluja ja
oravia. Kultakalan muisti ja
mustanmakkaran suuntavaisto. Mutta
muuten ihan kiva.
anne.salmela@uta.fi
044-2575503

Harri Kivistö
The truth is out. Lähtöisin
pääkaupunkiseudulta, tehnyt pitkän
kierroksen itärajan ja Juutinmaan kautta
Tampereelle. Home is where the heart is.
Vanhat elokuvat, vanha runous, vanhat
kirjoitukset, mytologiat kiinnostavat.
Huumorikin kolahtaa joskus.
Musiikkimaku yhteensopimaton, mutta
joustava.
harri.kivisto@uta.fi
040-5319232
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TimoMäkelä
Porista kotoisin oleva rock-henkinen
pessimisti, joka ei helpolla pety. Kokee
opiskelemisen tosissaan ottamisen hyvin
vaikeasti. Soittaa kitaraa mieluummin
kuin opiskelee.
timo.k.makela@uta.fi
050-3249885

Niina Tolkki
Kotoisin Vampulasta mutta nyt jo
kotiutunut Tampereelle. Rakastaa Saksaa,
Taunuksia ja kissoja. Ikuinen pessimisti :)
“Mikään ei ole surullisempaa kuin nuori
pessimisti, paitsi vanha optimisti.”
niina.tolkki@uta.fi
050-3757554

Johanna Uusikartano
Tornion tyär, joka viljelee “mie”tä.
Kannattaa siitä huolimatta Tapparaa.
Innostuu Semmareista ja suklaasta.
johanna.uusikartano@uta.fi
050-5702665

Juho Tervo
Tampereen ja äidin oma poika.
Kannattaa Ilvestä ja kuuntelee YUP:tä.
Parhaimmat puolet täysin käsittämätön
huumorintaju ja vahva booli.
juho.tervo@uta.fi
050-5702354

Meillä huumori kukoistaa:
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Saksan Kieli ja Kulttuuri

Liebe StudentInnen!
Auch von Dozenten-Seite möchten wir Euch, die neuen Deutsch-StudentInnen, herzlich

begrüßen. Am Anfang des Studiums werdet Ihr sicher von den Tutoren und Assistenten, den
Lektoren und Professoren eine Menge nützlicher und wichtiger Hinweise erhalten, die Euch
besonders bei der inhaltlichen und formalen Planung des Unterrichtsprogramms Orientierung
bieten sollen.

Vielleicht kann ich Euch einem kleinen sprachlichen Bild zum Studienalltag etwas
weiterhelfen: Meiner Meinung nach hat nämlich das Germanistik-Studium eine gewisse
Ähnlichkeit mit einem KERMA-MUNKKI!

Ich sehe das so: Zuerst braucht man eine ordentliche Grundlage, einen guten Boden. Dieser
”Teig” besteht aus viel Sprachpraxis, den linguistischen und wissenschaftlichen Grundlagen und
auch aus Landeskunde und Übungen zur Literatur.

Dazwischen kommt eine schmackhafte Portion Sahne, die bei uns Germanisten (mindestens)
aus dem alljährlich stattfindenden Oktoberfest, der Faschingfeier, Exkursionen nach Helsinki
und nicht zuletzt der berühmten Klagenfurt-Fahrt im Mai zusammengemixt wird. Dazu gehört
natürlich eine Ladung eigeninitiative und freiwilliger Mitarbeit (von Studenten und Dozenten!),
damit das alles funktioniert. Und bisher hat dieser Teamgeist immer wieder Früchte getragen!

Der Deckel auf dieser Munkki-Konstruktion besteht dann wiederum aus etlichen Übungen
und Vorlesungen, vielen selbständigen Arbeiten, der wissenschaftlichen Vertiefung und natürlich
aus der Abschluss-Arbeit!

Ich  hoffe,  dass  ihr  in  dieses MUNKKI voller Neugierde und Appetit hineinbeißt und die
vielen neuen und anspruchsvollen ”Geschmacksrichtungen” gut verdaut! Dann seid ihr am Ende
sicher erfolgreiche germanistische Munkki-Bäcker!

Ich freue mich jedenfalls darauf, mit euch an der deutschen Sprache zu arbeiten (Jzu
knetenJ).

Alexandra Matschke

Germanistit

Opiskelupaikka takataskussa – lämpimät onnittelut ja tervetuloa joukkoomme! Edessäsi
on ensimmäinen akateeminen vuosi, joka varmasti tuo perhosia vatsaan sekä
onnellisuudesta että jännityksestä. Eikä ihme: edessäsi on kiehtovan ihmeellisen hieno
maailma.

Yliopistomaailma eroaa monella tavalla tutuista ja turvallisista lukiovuosista. Siksi uusi
elämä yliopiston sokkeloissa,  ehkä myös uudessa kaupungissa saattaa aluksi tuntua varsin
sekavalta ja ehkä myös hieman pelottavalta. Mutta usko pois; kaikki kuitenkin järjestyy ja
selviää! Jo lukuvuoden ensimmäisinä päivänä laitoksella järjestetään orientoivat opinnot eli
perehdytysjakso, joka kannattaa käydä läpi, sillä jakson aikana käydään monia uusia asioita
läpi kurssi-ilmoittautumisesta lähtien. Ja myös me tutorit olemme auttamassa sinua alkuun
germanistipolullasi heti ensiaskeleistasi lähtien. Emme välttämättä ehkä heti osaa vastata
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kaikkiin kysymyksiisi, mutta yhdessä löydämme varmasti henkilön, joka pystyy auttamaan
– opiskelijaopinto-ohjaajat, assarit, proffat, opettajat jne.

Generatiivinen kielioppi tai foneettinen tarkekirjoitus ei välttämättä kuulu niihin asioihin,
joihin olet tutustunut lukiossa saksaa opiskellessasi. Mutta ei huolta. Pian huomaat
käyttäväsi ja ymmärtäväsi näitä ja monia muita ehkä hieman kylmän ja pelottavan
tieteellisiltä kuulostavia termejä kuin ne olisivat aina olleet osa sanavarastoasi. Tärkeintä
on, että olet valmis näkemään vaivaa. Ole utelias, kiinnostunut, motivoitunut ja
ennakkoluuloton – ja kysy rohkeasti, jos jokin asia jäi epäselväksi.

Saksan kielen ja kulttuurin opiskelu kuitenkaan ei tarkoita sitä, että sinun tulee tästä lähtien
viettää viikonloppusi kielioppikirja kainalossa. Kielen opiskeleminen on kokonaisvaltaista
kielitaidon ja kulttuuritietämyksen kehittämistä, pitkäaikaista puuhaa, jonka ei silti tarvitse
tapahtua verenmaku suussa.  Suomalais-saksalainen kulttuuriyhdistys ilahduttaa
saksankielisellä ohjelmatarjonnallaan, laitos järjestää kulttuurivierailuja ja loppukeväästä
joukko saksanopiskelijoita matkustaa perinteisesti Itävallan Klagenfurtiin, Kärntenin
osavaltion pääkaupunkiin, jossa voi suorittaa perusopintoihin kuuluvan kieliharjoittelun.
Kannattaa myös tutustua yliopistomme saksankielisiin vaihto-oppilaisiin esimerkiksi
Kielikeskuksen Schwester-Bruder -ohjelman kautta. Tutorisi johdattavat sinut sinne, missä
tapahtuu, toisin sanoen Tampereen opiskelijaelämään.

Lexica on Tampereen yliopiston kieltenopiskelijoiden ainejärjestö. Lexica sekä yliopiston
muut järjestöt, kerhot sekä seurat tekevät parhaansa pitääkseen humanistit vapaa-aikana
kiireisinä. Kerhoista saat tietoa mm. kalenterista, jonka saat ilmoittautumisen yhteydessä
tai osoitteesta www.uta.fi/jarjestot Liity joukkoon, tutustut uusiin ihmisiin ja saat reppuun
lisää hienoja kokemuksia.

Lederhosen on Saksan kielen ja kulttuurin opiskelijoiden oma kerho, joka järjestää
germanisteille menoa ja viihdykettä opiskelun vastapainoksi. Syksyisin vietetään
saksalaiseen kulttuuriperinteeseen kuuluvaa olutjuhlaa Oktoberfestiä, keväällä puolestaan
hullunhauskoja Fasching-naamiaiskarnevaaleja. Perinteeksi on muodostunut myös eri
yliopistojen saksanopiskelijoiden tapaamiset. Viime keväänä kokoonnuttiin Tampereelle,
ensi keväänä on vuorossa Turku. Muuta ohjelmaa nahkahousuille keksitään ja toteutetaan
toiveiden mukaan, joten kerrothan ideasi ja toiveesi tai tule vaikkapa hallituksen jäseneksi.
Hallitus valitaan lukuvuoden alussa, mutta vaikka et olisikaan hallituksen jäsen, olet aina
tervetullut Lederhosenin kokouksiin.  Tietoa tapahtumista ja ajankohtaisista asioista saa
germanistien sähköpostilistalta, Lederhosenin ilmoitustaululta laitoksen seinältä ja kerhon
omilta sivuilta www.uta.fi/jarjestot/lederhosen.

Bis dann!
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Saksan tuutorit

Jenna ”iistsaid” Helenius
Miä oon Jenna ja miä tuun Valkealasta (mikä se on?). Miä otan teijät vastaan hilpein mielin
ja ronskein ottein J
jenna.helenius@uta.fi
040-7280847
Katja ”Bärchen” Karhunen
Nummi-Pusulan lahja Tampereen yliopistolle! Vaihtoi kylmän bisnesmaailman
humanismiin ja pölyisiin kirjoihin.
katja.m.karhunen@uta.fi
050-5380304
Hanna ”tutor-vastaava” Niemenpää
Kahden vuoden teekkaririentojen jälkeen heräsin valaistuneena germanistina, ja nyt
kolmannen vuoden opiskelijana autan teitä opintojenne alussa. J
hanna.niemenpaa@uta.fi
050-3225482
Paula ”Lulu” Nurmi
Lederhosen-Aktivisti, lähestulkoon natiivi saksalainen ja ranskalainen, mutta silti ehta
Tampereen plikka!
paula.nurmi@uta.fi
050-3083309
Noora ”porno” Penttinen
Sähäkkä Pieksämäen pikkumyy, joka sählää ja soheltaa, mutta saa silti kaiken
onnistumaan.
noora.penttinen@uta.fi
050-4055859
Heta ”nippelitieto” Rantanen
Trivial Pursuit -fanaatikko Jämsästä. Kolmatta vuotta germanistina.
heta.rantanen@uta.fi
040-7608389
Annika ”Fanta” Rusanen
Fanni on ihana, sillä on vaalea tukka ja se tulee Mikkelistä.
annika.rusanen@uta.fi
040-7627772
Katriina ”ylä C” Siermala
Mää oon alun perin Pohojammaalta ja lauleskelen kuorosa.
katriina.siermala@uta.fi
050-5433425
Paavo ”late night” Ylönen
Mä oon Lexican ikioma pj ja DJ. Ampelmann-fani Hyvinkäältä.
paavo.ylonen@uta.fi
040-7497257
Toivotamme teidät kaikki tervetulleiksi iloiseen joukkoomme. Nähdään syksyllä! Bis bald!
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Ranskan kieli

Bienvenue à toutes et à tous !

Créée à l'automne 1982, la section de français a fêté ses vingt ans d'existence. Plus de
vingt années universitaires qui correspondent à l'installation des départements de langues
à Pyynikki, et puis à Pinni B. Il aura fallu attendre dix-huit ans avant de voir la section de
langue française du Département de philologie I (aujourd'hui partie du vaste département
de langues et de traduction) se doter d’un cycle d’études complet. En effet, c’est
l’automne 2000 qui a marqué le départ d’un nouveau défi aussi bien pour les étudiants
que pour les enseignants. La création du niveau supérieur (maîtrise de français) s’est
accompagné d’un nouveau programme tout à fait original dans son contenu et se
distingue ainsi de tous les cursus de français des autres universités finlandaises. Qu’on en
juge: si le premier niveau reste axé sur la pratique de la langue écrite et orale et
l’acquisition des connaissances linguistiques, littéraires et culturelles, le second niveau
offre à l’étudiant, outre l’approfondissement des connaissances acquises, la possibilité de
choisir entre plusieurs options centrées essentiellement sur le français moderne, qu’il
s’agisse de la langue proprement dite (langue des médias, littéraire) de sa pédagogie en
tant que langue étrangère ou encore des institutions françaises. Pour bien marquer
l’importance de ces deux niveaux, un contrôle des connaissances, en sus des examens,
vient sanctionner la progression des étudiants. Le troisième niveau  quant à lui offre, non
seulement un enseignement approfondi en
matière de linguistique et de littérature, mais aussi un grand choix de cours optionnels
répartis en modules dont l’originalité est de confronter le plus largement possible la
connaissance de la langue française aux réalités des pays francophones, de l’Union
européenne, et donc de la Finlande !
Voilà pour les grandes lignes du programme. Il faut ajouter à cela la coopération très
étroite que la section noue avec plusieurs institutions académiques françaises, ce qui a
pour conséquence la venue à Tampere -pour des périodes de deux ou trois semaines-
d’un grand nombre de spécialistes français, belges ou autres. C’est dire qu’un profond
changement s'est institué au sein du Département; changement qui doit d'ici peu conduire
à une plus large pénétration du français à Tampere. Mais la réussite d’une telle entreprise
ne  peut  se  faire  sans  les  étudiants,  sans  le  travail  des  étudiants,  sans  les  critiques  des
étudiants, sans une grande motivation de la part des étudiants. C’est à vous toutes et à
vous tous de vous concerter, de vous réunir, de discuter avec nous, de vous constituer en
association pour garantir un succès qui sera en définitive le nôtre.

Philippe Jacob
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Ranskan kieli – tutorit

ervehdys rakas tuleva
kanssaopiskelija!

Onnittelut vielä kerran opiskelupaikan
johdosta ja tervetuloa meidän ranskan
lukijoiden joukkoon. Olemme tutorisi ja
pyrimme tutustuttamaan sinut kaikkeen
mahdolliseen yliopisto-opiskeluun
liittyvään. Meidän puoleemme voit aina
kääntyä ongelmatilanteissa tai ihan
muuten vaan.
  Laitoksemme sijaitsee vielä lähestulkoon
upouusissa tiloissa Pinni B:ssä. opettajat,
professori ja Tuula-kanslisti löytyvät
Pinni B:n viidennestä kerroksesta aivan
kauimaisesta nurkasta vasemmalta.  Siellä
sijaitsee myös ilmoitustaulu, jota on syytä
kkäydä vilkuilemassa vähän väliä. Me
näytämme teille kaiken tämän ja paljon
muuta.
    Ranskan opiskeluun kuuluu muun
muassa kirjallisuutta, suullista ja kirjallista
ilmaisua, tekstinymmärtämistä ja
kielioppia. Lisäksi perehdytään
tarkemmin Ranskan historiaan ja
yhteiskuntaan. Opiskelu tapahtuu
enimmäkseen pienryhmissä ja perustuu
opettajan ja opiskelijoiden väliseen
vuorovaikutukseen. Syvyyttä opiskeluun
tuovat vierailevat ranskalaiset
luennoitsijat, jotka pitävät lyhytkestoisia
intensiivikursseja.
   Jo ennen opintojen alkua sinun
kannattaa tutustua opinto-oppaaseen,
jonka
avulla voit suunnitella lukujärjestystäsi
etukäteen. Me tutorit kyllä autamme
sinua ensimmäisten päivien aikana, joten
orientoiviin opintoihin kannattaa
ehdottomasti osallistua. Syksyn mittaan
tapaamme erilaisten tapahtumien
merkeissä ja erityisesti Ranskankerma-
kerhomme toimintaan kannattaa

osallistua, meillä on viime lukuvuonna
ollut huisin hauskaa! Suunnitelmissa on
esimerkiksi illanistujaisia ja peli-iltoja.
Ehdotuksia otetaan myös vastaan.
Tarkoituksenamme on järjestää
viikoittainen (tai kahden viikon välein...
ce n’est pas si grave..) kaikille yhteinen
kahvituokio, jonka ajasta ja paikasta
sovitaan tarkemmin opiskelun alkaessa,
todennäköisesti sähköpostilistalla
ranska_lexica.

A bientôt,
Tutorisi

Päivi Niveri
Kaakkois-Suomesta kotoisin oleva aamu-
unikko, joka kuitenkin kummasti virkistyy
iltaan mennessä, ainakin jos jossain
juhlitaan. Tykkää picnicueerata rannalla
suklaan ja viinipullon kera. Toivottaa
uudet ranskikset lämpimästi tervetulleiksi!
paivi.niveri@uta.fi
040-5363808

Maria Ollila
Tehotuuroti valmiina auttamaan uusia
ranskiksia!
maria.ollila@uta.fi

Anni Saavalainen
Tunnistat minut mie-sie murteesta :)
Kotiuduin viime syksynä Rovaniemeltä
Laukontorin kupeeseen ja olen innolla
mukana opiskeluun liittyvissä
tapahtumissa (ja sopivasti itse
opiskelussakin). Olen pohjoisen tyttö ja
siis iloisena ja valmiina auttamaan teitä
uusia tulokkaita! Tervetuloa ranskan
opiskelijoiden pariin!
anni.saavalainen@uta.fi
040-7563492

T
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Pohjoismaiset kielet

Välkommen till Sverige!
Nu har han väl, svensken, ändå tagit fel. Vi befinner oss ju i Tammerfors, tänker kanske
någon. Men det är inte så tokigt som det kanske verkar. Att ni nu skall tränga betydligt
djupare in i svenska språket innebär inte bara böjningsformer i grammatisk mening och
lexikala betydelser av nya ord som ni förhoppningsvis lär er utan också att ni tränger
djupare in i "det svenska" d v s det som finns bakom orden och språket, som att komma
bakom kulisserna på en teaterscen. Och där i bråten finns också någonstans danskan och
norskan och med många repetitioner och en eller flera goda regissörer så blir det säkert en
färdig pjäs av alltsamman efter några år. Se på studierna som om ni skapar och bygger
upp något bestående inom er själva, inte som summan av alla tentor som också är ett
nödvändigt ont att gå igenom. Tänk på att olika, skenbart oförenliga, företeelser kanske
egentligen kan ha ett samband. Studier innebär att upptäcka sådana samband. För er kan
naturligtvis dessa samband vara speciellt intressanta för att de kan leda er tillbaka till ert
eget ursprung och er egen identitet. Finland och Sverige har så sammanvävda öden som
kanske inga andra nationer i världen. Glöm heller inte bort att ni är unga och att livet just
nu innebär att pröva en mängd olika idéer och förhållningssätt till världen. Också i den
svåra
konsten att överleva kan kanske svenskstudierna vara till ett oväntat stöd. Vem vet.
Äventyret kan börja och jag önskar er lycka till på resan.

Carl-Eric Johansson
rikssvensk lektor

Pohjoismaiset kielet – tutorit

ervehdys kaikki uudet ja innokkaat
opiskelijat!

Tervetuloa mukaan tähän tarkasti
testattuun ja tiheän seulan läpäisseeseen
valiojoukkoon, jota myös pohjoismaisten
kielten opiskelijoiksi kutsutaan. Kai
ymmärrätte olevanne ikäluokkanne
eliittiä? Onnittelut siitä.

Tulette varmasti pian huomaamaan, että
olette tehneet loistavan valinnan

päättäessänne pyrkiä Tampereelle
sivistymään. Täältä ihminen löytää kaiken
sen, mitä kaipaa. Tampere ei ole liian
suuri eikä liian pieni, vaan juuri passeli.
Täällä voitte viipottaa haalarit hulmuten
tai istua teatterin penkkirivillä imemässä
itseenne kultturelleja elämyksiä, mikäli
ette
parhaillaan istu Vohvelikahvilassa
herkuttelemassa tai seuraa intensiivisesti
ohipyöriviä näköaloja Tampereen

T
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tuntomerkistä Näsinneulasta.
Särkänniemen
hilavitkuttimissa kaikki ovatkin jo
varmasti vierailleet, eller hur?

Sitten jokunen sana itse opinahjostamme.
Lehtoreita meiltä löytyy neljä kappaletta
ja heidät kaikki tulette tapaamaan jo
alkutohinoissa syksyllä. Vaikka he ovatkin
korkeastikoulutettuja ja äärimmäisen
intellektuelleja, se ei tarkoita sitä, etteikö
heitä voisi lähestyä kuin ihmistä
konsanaan. Muistakaamme, että he kaikki
ovat paikalla meitä varten. Joten
reippaasti ovelle koputtamaan, jos tulee
kysyttävää! Myös me muut (tutorit
etunenässä, mutta myös kaikki muut
opiskelijat) olemme aina valmiita
auttamaan, mikäli törmäätte
ongelmallisiin tilanteisiin. Koskaan ei
tarvitse pohtia yksikseen mahdollisia
dilemmoja, koska aina löytyy joku

asiantunteva, jonka puoleen voi kääntyä.
Pohjoismaisten kielten laitos on
suhteellisen pieni, mutta näin ollen myös
tiivis yhteisö, jolla on hyvä yhteishenki.
Täällä on suurten massaluentojen sijasta
paljon pienryhmissä tapahtuvaa
opiskelua, joten väkijoukkoon on
vaikea eksyä.
Opiskelujen alkaessa kaikki on uutta =
hiukan pelottavaa, mutta kaikki selviää
kunhan on ensin päästy vauhtiin. Tuleva
syksy on erityisen mielenkiintoinen myös
siksi, että opintopisteet astuvat
korvaamaan meille tutut opintoviikot.
Mutta tästä kaikesta ja paljosta muusta
tulette kuulemaan sitten syyskuussa lisää.

Viettäkäähän siihen asti riemukasta kesää!
Tapaamme pian!

Pohjoismaisten kielten tutorit

Tutorisi:

Tuulia Purola
Tuli vuosi sitten yksin pienestä Porvoosta tänne Tampereelle, suureen maailmaan. Autan
kohtalotovereitani (sekä muitakin) mielelläni.
tuulia.purola@uta.fi
040-8322504

Suvi Sajakorpi
suvi.sajakorpi@uta.fi
050-3641492
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Slaavilainen filologia
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Slavistit

rivet!

Suuren suuret onnittelut sekä opiskelupaikan vastaanottamisen että pääaineen valinnan
johdosta! Me tuutorit toivotamme Sinut erittäin tervetulleeksi! Ja heti alkuun muutama
rauhoittava sananen. Vaikka alkuvaiheessa pää voi olla pyörällä kysymyksistä, ei niiden
kanssa tarvitse yksin taistella. Muun muassa me tuutorit autamme kaikenlaisissa enemmän
tai vähemmän yliopistoon liittyvissä pulmissa.

Tällä hetkellä sinulla saattaa olla mielettömiä painajaiskuvia venäjän opinnoista
yliopistossa. Pääasiassa ensimmäisen vuoden venäjän opinnot koostuvat kieliopista,
kääntämisestä, ääntämisestä ja venäläiseen kirjallisuuteen tutustumisesta. Venäjän kieleen
lähdetään syventymään lukion oppimäärän pohjalta, mikään täydellinen virtuoosi ei siis
tarvitse olla. Sivuaineiden aloittamista jo ensimmäisenä syksynä suosittelemme ihan jo
mielenvirkistykseksi. Puoli vuotta pelkkää venäjää alkaa uuvuttaa ketä tahansa. Opintoja
kannattaa siis tasapainottaa muun tyyppisillä kursseilla. Tämä ei kuitenkaan tarkoita, että
lopulliset sivuainevalinnat pitäisi olla selvillä jo ennen opintojen aloittamista. Mieltä ehtii
kyllä muuttaa vielä moneen kertaan. Sivuaineilusta saat enemmän infoa esim. yliopiston
nettisivuilta tai vaikka kysymällä meiltä tuutoreilta.

Meillä kaikilla slavisteilla, eli siis nyt myös Sinulla, on sellainen etulyöntiasema esimerkiksi
englannin lukijoihin verrattuna, että uusia opiskelijoita on joka vuosi sen verran vähän,
että ei tarvitse taistella siitä, pääseekö haluamalleen kurssille vai ei. Sen kun vain poimit
siitä marjapuuron värisestä opuksesta (kulkee nimellä opetusohjelma, mutta kutsutaan
myös marjapuurovihoksi) perusopintojen kursseja, raapustat nimesi ilmoitustauluilta
löytyville kurssilistoille (kaikille kursseille ei ilmoittautumista) ja käyt tunneilla. Kursseista
ja esimerkiksi pakollisista opinnoista löytyy tarkempia kuvauksia humanistisen
tiedekunnan opinto-oppaasta (sinivalkoinen kirjanen), sitäkin kannattaa katsella. Näistä
kaikista asioista saat enemmän ja tarkempaa tietoa orientoivissa opinnoissa, joissa
kannattaa ehdottomasti olla paikalla.

Heti orientoivien opintojen jälkeen alkaa aktiivinen toiminta myös yliopiston ”ei-niin-
vakavilla” sektoreilla. Ainejärjestömme Lexica alkaa järjestää kaikenlaista kivaa heti
syksystä. Myös meidän slavistien oma ainekerho Kosmos järjestää toimintaa, johon
kannattaa ehdottomasti osallistua. Tule siis rohkeasti mukaan tutustumisbileisiin ja muihin
hauskoihin tapahtumiin niin aika kuluu paljon rattoisammin. Me tuutorit toivotamme
sinulle oikein antoisaa kesän jatkoa – näemme sitten syksyllä orientoivien opintojen
merkeissä. Muista, että voit ottaa meihin yhteyttä jo kesällä, jos on kysyttävää tai mitä
tahansa muuta asiaa!

Kosmos

P
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Mikä ihmeen Kosmos? Kosmos on vuosi sitten uudelleen käyntiin rykäisty slaavilaisen
filologian opiskelijoiden oma ainekerho. Kosmos järjestää slavistien iloksi erilaista
aktiviteettiä kuten slavistikahveja, yhteisiä illanistujaisia ja bileitä. Viimeisin koitos oli
supermenestyksekkäät YO-talo goes Russia –bileet :) Kaikki rohkeasti mukaan
Kosmoksen toimintaan! Tervetuloa!

Slavistituutorit

Minna Enkola
Slavisti jo vuodesta 2001. Kulkeutunut Tampereelle reittiä Pori-Moskova-Lempäälä. Kosmos- ja
Lexica-aktiivi, reipas ja innokas touhutäti. Tykkää nukkua, syödä ja juoda. Soittaa myös pianoa.
Tunnusväri: punainen.
minna.enkola@uta.fi
040-5639202
Tuomas Puronen
Alunperin Pirkkalasta kotoisin oleva slavisti-äijä. Vaihtanut yliopistoja kuin sukkiaan, akselilla
Tallinna-Pietari-Jyväskylä-Tampere. Mukana lähes kaikessa mahdollisessa toiminnassa, joka liittyy
Venäjään jollain tavalla. Aktiivi Kosmoslainen ja Venäjä-seuralainen.
tuomas.puronen@uta.fi
040-7222991
Eeva Peltonen
Jyväskylästä kotoisin oleva toisen vuoden slavisti, joka pitää kissoista, piirtämisestä ja ruuasta, ja
yrittää neuvoa teitä fukseja parhaansa mukaan.
eeva.l.peltonen@uta.fi
040-8441455
Kristiina Lehmus
Kolmannen vuoden iloinen slavistityttö. Jos pidät musiikista, bailaamisesta ja muutenkin
rennosta meiningistä, niin tulet takuulla viihtymään tämän neidon seurassa :)
kristiina.lehmus@uta.fi
044-5508520
Hanna Järvitalo
Oulusta Tampereen maisemiin viisi vuotta sitten opiskelupaikan perässä muuttanut tyttönen,
jonka oululaisuus on säilynyt sen verran, että vielä välillä kaverit pitävät murteeni kustannuksella
hauskaa. Toivotan sydämellisesti tervetulleiksi kaikki teidät uudet slavistinalut Tampereen
yliopiston uusiksi opiskelijoiksi!
hanna.jarvitalo@uta.fi
041-5020296
Aila Äijö
Hiljattain tamperelaistunut, alunperin laihialainen, vuonna 2004 yliopistouran aloittanut slavisti.
Pääainevalinta pohjautuu lähes fanaattiseen Venäjään ja venäläisyyteen hullaantumiseen.
aila.aijo@uta.fi
040-7370801
Aleksandra Hämäläinen
Idästä länteen (Lappeenranta-Mikkeli-Tampere-Turku-Tampere) eksynyt punaposkinen
tehotyttö ja energiajuomien suurkuluttaja. Tapauksena supermukava.
aleksandra.hamalainen@uta.fi
040-7501277
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Lexica ry

exica ry on Tampereen yliopiston
vieraiden kielten opiskelijoiden (saksa,

venäjä, ruotsi, ranska, englanti) ainejärjestö.
Lyhenteen 'ry' byrokraattisia konnotaatioita
ei pidä säikähtää; rekisteröidyn
yhdistyksemme toiminta on hyvin lähellä
tavallisen opiskelijan arkea (ja juhlaa!).
Uuden opiskelijan ensimmäinen kosketus
Lexicaan on tietysti tämä mainio ja
laadukas Vilolokia-opas, joka on Lexican
laatima ja kustantama. Sen tarkoituksena
on alustavasti tutustuttaa Sinut, arvoisa
filologi, opiskelun syövereihin. Samaan
tähtää myös syys-lukukauden alussa
järjestettävä tutorointi, joka myös on
Lexican organisoima.
Lexican puuhista näkyvintä on erilainen
vapaa-ajan toiminta. Ainejärjestöjen
tehtäviinhän kuuluu sen varmistaminen,
ettei opiskelusta tule liian tylsää. Lexica
torjuu uhkaavaa tylsyyttä mm. järjestämällä
bileitä - joka lukuvuosi on ollut tapana
pitää parit bileet YO-talolla ja näiden lisäksi
yhdet tai kahdet pienemmät pirskeet, sekä
sauna-iltoja tarpeen mukaan.
Mainitsemisen arvoinen on myös vuonna
2002 pidetyt Lexican 35-vuotisjuhla, jossa
jopa näki humanisteja puvuissa! Yhdistys
suo jäsenilleen myös mahdollisuuden
harrastaa opiskelijoiden kansallisurheilua,
sählyä. Ekskursioilla käydään toisilla
paikkakunnilla, niin koko porukalla kuin
yksittäisten kieltenkin voimin. Toiminta ei
ole pelkkiä bileitä, vaan työtä tehdään mm.
opinto-neuvonnan saralla, vaikkapa
sivuaineinfon muodossa.
Toisaalta Lexica toimii eräänlaisena
puskurina pienen opiskelijan ja yliopiston
organisaatioiden välillä. Niinpä filologian
opiskelijoilla on Lexican kautta edustaja

tiedekuntaneuvostossa ja laitosneuvostossa,
jotka päättävät mm. gradujen
hyväksymisestä, virkanimityksistä ja
opetus-suunnitelmista. Ainejärjestölläsi on
edustaja myös Tamyn eli ylioppilaskunnan
liikunta-, kulttuuri-, sosiaali-, ympäristö-,
koulutus-poliittisten sekä kansainvälisten
asioiden jaostoissa. Jaostojen toimintaan
voit tietenkin myös itse osallistua.

Lexican suurin toimeenpaneva voima on
vuosittain valittava 12 henkinen hallitus,
joka kokoontuu virallisen kokouksen
parissa noin kahden viikon välein.
Kokoukseen (tai seuraavaan
hallitukseen!) ovat tervetulleita kaikki
kieltenlukijat, niin ekavuotiset kuin
vanhemmatkin, kaikkien kielten aloilta!

Edellä mainitun lisäksi Lexica mm.
julkaisee omaa lehteä, Kontekstia, painattaa
ja myy omia haalarimerkkejä.

Jos jäsenillä vain riittää hyviä ideoita,
ainejärjestö kyllä auttaa niiden

toteuttamisessa!

Maksamalla jäsenmaksusi (vaivaiset 10
euroa ainaisjäsenyydestä!) olet mukana
tekemässä kaikkea tätä mahdolliseksi. Sitä
paitsi maksullisten tapahtumien (=bileiden)
liput ovat jäsenillemme halvempia.
Jäsenyyden todistat opiskelijakortin taakse
kiinnitettävällä tarralla, jonka voit noutaa
syyskuun alussa Lexican huoneesta. Liity
siis heti jäseneksi, jollet ole jo ehtinyt
hyväksymiskirjeen mukana tulleella
maksulappusella joukkoomme liittyä!
Helpoiten mukaan pääset (tai joudut) kun
vain osallistut tapahtumiin ja kokouksiin.
Niissä istuva sekalainen ja ennen kaikkea
meluisa joukko muita opiskelijoita ottavat
uudet opiskelijat mielellään vastaan ja
voivat antaa myös hätäapua kriittisiimpiin
ongelmiisi.
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Kielillä puhumista jo vuodesta 1967
Paljastuksia Lexican vähemmän salaisista kansioista

exica ry:n syntysanat lausuttiin
vuonna 1967. Tuon ajan pöytäkirjat
ovat jo kauan sitten muuttuneet

kierrätyspaperiksi, joten ainoastaan
Germanican lahjoittama puheenjohtajan
kokousnuija muistuttaa noista kaukaisista
ajoista. Ensimmäisen viidentoista toiminta-
vuotensa aikana Lexica oli poliittisesti
aktiivisimmillaan. Leningradin yliopistoon
suuntautuneet toverimatkat nauttivat
suurta suosiota, samaten Kuuba-iltamat ja
Chile-keräykset. Vieraiden maiden kanssa-
sosialisteja kannustettiin kaikin tavoin
taisteluun imperialisteja ja kapitalisteja
vastaan. Ihmisoikeuksia Lexica ry valvoi
adoptoimalla suojatikseen chileläisen
poliittisen vangin, ompelijatar Eliana
Espinoza Fernandezin. Yhteyttä pidettiin
katolisen kirkon kautta, ja YK:n
pääsihteeriä Kurt Waldheimia pommitettiin
vetoomuksilla Chilessä kadonneiden
kohtalon selvittämiseksi.

Rauhan aate on aina ollut lähellä filologien
sydämiä - niin teoriassa kuin
käytännössäkin. 1970- ja 1980-lukujen
taitteessa marssittiin aktiivisesti
rauhanmarsseilla, Kontekstiin kirjoiteltiin
ydinaseet tuomitsevia juttuja ja unelmoitiin
turvallisemmasta huomisesta. Jonkin
verran lexicaaneja oli myös marssimassa
Yhdysvaltain ulkopolitiikkaa vastaan
kuluneen vuoden aikana. Nykyään me
filologit keskitymme teorian sijasta
käytäntöön. Rauha ja hiljaisuus usein
vallitsee, kun jotain pitäisi tehdä tai saada
ihmisiä aktivoitua jonkin opintoihin
liittyvän asian puolesta. Krooninen
passiivisuus näyttää tosin olleen
aktiviteetteja haittaava vitsaus koko yli

kolmikymmenvuotisen toiminnan ajan.
Tämän korjaamiseksi kaivataankin aina
uusien opiskelijoiden tuomaa intoa ja
ideoita, vanhukset kun jaksavat usein
raahautua vain pubiin asti.
Viimeisen kymmenen vuoden aikana
yhdistys on ikään kuin palannut juurilleen.
Keski-ikä kolkuttaa jo ovella. Jäsenmaksu
on  näin euro-aikana tasoitettu viiteen
euroon - ja jäsenyys on muuttunut samalla
ainais-jäsenyydeksi. Masu kasvaa, eikä jalka
enää nouse marssille entiseen tahtiin.
Poliittinen toiminta on karsiutunut pois
kuvioista, ja yhdistyksen toiminta on
keskittynyt opiskelijan olojen
parantamiseen. Tässäkin opuksessa
mainostetut bileet, saunaillat ja muut
tapahtumat ovat kuorrutus kakun päällä.
Uutena asiana kuvaan on tullut huoli
ympäristön tilasta. Omilla päätöksillämme
yritämme lisätä ympäristö-tietoisuutta
yliopistolla ja osaltamme vähentää jätteen
tuotantoa.

Poliittisen vaikuttamisen aika ei kuitenkaan
täysin ole ohi: vuoden 2000 keväällä
opiskelijat nousivat barrikadeille
osoittamaan mieltään yliopistojen
perusrahoitusten leikkaamisesta.
Monisatapäinen valkolakkimeri Tampereen
keskustorilla osoitti, että opiskelijat
pystyvät seisomaan yhdessä rivissä tärkeän
asian vuoksi!

Tämän lisäksi Lexica vaikuttaa vahvasti
laitos-tasolla Koulutus-poliittisen
vastaavamme johdolla moniin
kieltenopiskelua koskeviin kysymyksiin ja
päätöksiin. Tämä on sitä hieman

L
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näkymättömämpää työtä, joista kuitenkin
kiitos tulee sen tekijälle antaa.

Kaikista yllämainituista menneiden ja
nykyisten aikojen tapahtumista voit lukea
pöytäkirjoistamme. Pöytäkirjat, vanhat

Kontekstit ja muut säilyneet dokumentit
ovat kaikille yhdistyksen jäsenille julkisia.
Ne löytyvät sitten tulevasta ainejärjestö-
tilastamme hivenen pölyisistä
arkistoistamme.

Lexica tiedottaa

ädessäsi (tai tietokoneesi ruudulla) on jo nyt yksi esimerkki Lexican
tiedotustoiminnasta, ja voit olla varma, että siinä ei ole kaikki!

Perinteisin viestintämuotomme on ilmoitustaulu. Lexican virallinen ilmoitustaulu on
Pinni B:n viitoskerroksen vasemmassa aulassa. Tältä taululta näet kaikki tapahtumat;
vieläpä hyvissä ajoin. Sen seuraaminenhan ei ole kovin vaikeaa: sen kun pysähdyt hetkeksi
ohi kävellessäsi. Esimerkiksi erilaiset ilmoittautumislistat ja tapahtumien aika- ja
paikkatiedot ovat näkyvissä ilmoitustaululla.

Toinen tärkeä tiedotuskanava on sähköposti. Lexicalla on oma
postituslistansa, ”Lexilista” (lexica@uta.fi). Sähköposti on melkeinpä päätiedotus-
kanavamme nykyään, varsinkin siirryttäessä uusiin tiloihin (kun kukaan ei tiedä missä
ilmoitustaulut ovat!). Sähköpostin kautta tiedotetaan monenlaisista tärkeistä asioista, myös
niistä jotka eivät liity ainoastaan Lexican toimintaan. Sinun kannattaa ehdottomasti liittyä
listalle, kunhan saat oman sähköpostitunnuksesi. Liittyminen onnistuu lähettämällä
osoitteeseen listserv@uta.fi viestin:

SUBSCRIBE lexica Etunimi Sukunimi
Viestin otsikolla tai muulla sisällöllä ei ole väliä. Kirjoita ylläoleva teksti oman nimesi kera
viestin ensimmäiselle riville. Listalta poistuminen (kuka sellaista nyt koskaan haluaisi)
onnistuu aivan yhtä vaivattomasti samoin ohjein lähettämällä samaan osoitteeseen viestin:

SIGNOFF lexica
Tämän jälkeen saat vahvistuksen siitä, että lista on peruttu osaltasi. Uutuutena esitellään
syksylle 2003 uudet jokaiselle kielelle erikseen varatut sähköpostilistat, jotka ovat niin
ikään listserv-listoja, eli niillekin voi kirjoittautua helposti yllä mainittuja ohjeita hieman
muunneltuna käyttäen: kieli-listat ovat lexica-listoja siten, että ensin tulee kyseinen kieli,
jonka jälkeen tulee lexica, esimerkiksi anglisit_lexica@uta.fi, eli kirjoitat SUBSCRIBE
englanti.lexica Etunimi Sukunimi . Erittäin helppoa ja yksinkertaista.
Listat kielittäin tulevat olemaan:

anglistit_lexica@uta.fi
skandit_lexica@uta.fi
ranska_lexica@uta.fi
slavistit_lexica@uta.fi

Saksanlukijoilla on oma listansa ainekerhonsa Lederhosenin kautta, josta tietoa lisää saat
joko Lederhosenin kotisivuilta tai tutoriltasi. Sähköpostilistoista hieman lisää myöhemmin
tässä julkaisussa.

mailto:lexica@uta.fi
mailto:listserv@uta.fi
mailto:anglisit_lexica@uta.fi
mailto:anglistit_lexica@uta.fi
mailto:skandit_lexica@uta.fi
mailto:ranska.lexica@uta.fi
mailto:slavistit_lexica@uta.fi
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Lexicalla on myös oma uutisryhmänsä, uta.lexica, joka suorastaan odottaa hyviä
keskustelunavauksia. Lexican internet-sivusto löytyy osoitteesta
http://www.uta.fi/jarjestot/lexica . Sivuilta löydät mm. Lexican hallituksen
esittelyn, vanhoja kokouspöytäkirjoja, ajan tasalla olevan tapahtumakalenterin, Pyynikin
Juvenes-ravintolan viikon ruokalistan ja Kontekstin verkkoversioita. Sivuilta pääset myös
linkin kautta kätevästi Lexican uusimmalle vapaalle tiedonvälityskanavalle, eli
LexiYaBB:iin. Tästä reaaliaikaisesta keskustelukanavasta löydät niin netin parhaat
huumorisivut, kuin myös menovinkit, sekä kosolti joskus jopa hyödyllistä tietoa.
Kannattaa osallistua reippaasti keskusteluihin! Käyttäjinä on paljon jo useita vuosia
opiskelleita, sekä jo työelämässä vaikuttavia Lexica-reliikkejä, joten kaikenlaisiin
kysymyksiin vastataan varmasti vuosien kokemuksen pohjalta.
     Seuraavana etappina ovat lehdet. Niistä yksi on sinulla käsillä juuri nyt. Tämä lehti on
tarkoitettu kaikille filologiaa opiskelemaan hyväksytyille, jotta siitä löytäisi neuvoja ja
vinkkejä jo ennen kuin saavut paikan päälle. Toinen lehtemme on nimeltään Konteksti,
ja se ilmestyy pääsääntöisesti edes kerran vuodessa. Kaikki saavat ja voivat kirjoittaa
lehteen. Se on kaikkien filologien yhteinen, eli toivomme kirjoituksia niin saksan kuin
venäjän, ranskan ja englannin lukijoiltakin. Konteksti sisältää aina sekä asiaa että
huumoria.
     Sokerina (helmenä!) pohjalla tiedonkulun ketjussa on Lexican ainejärjestöhuone,
Lexiluola. Siellä kuulet uusimmat uutiset ja asiat kahvikupin äärellä aikaisemmin kuin ne
ehtivät muualle – paitsi ehkä LexiYaBB:iin.
     Tärkeintä kuitenkin on, että tiedät mistä tietoa löytyy ja ettei sen hankkiminen ole
sinulle vaikeaa. Kysy aina, jos siltä tuntuu, ja anna palautetta kaikesta mitä eteesi tulee.
Ota yhteyttä!

Lexica urheilee

os et ennen yliopistoa urheilusta paljon piitannut, on vain ajan kysymys koska
ensimmäinen urheiluvamma kerää ruokalassa sympaattisia katseita. Maalailematta

piruja seinille, Lexican osallistumisprosentti menoon jos toiseenkin on jatkuvasti
nousussa.

Ehdottoman ykkösen paikan ainakin miesten keskuudessa vie sähly. Sählääjäksi
ryhdytään yleensä vahingossa, aikaisempi kokemattomuus on vain suositeltavaa. Atalpassa
(yliopiston urheilukompleksi päätalon takana) Lexicalla on sählyvuoro kolme kertaa
viikossa, tarkista tarkat ajat Lexican ilmoitustaululta! Hyvän kakkosen paikan Lexican
urheilussa on vakiinnuttanut kyykkä. Tuota jaloa perinnelajia ollaan pelattu useamman
joukkueen voimin vuosittaisissa Kyykän MM-kisoissa Hervannassa, ja onpa Lexica
hankkinut myös oman kyykkäsettinsäkin (joka on myös syksyllä ahkerassa käytössä!).

Akateeminen Wartti on mielenkiintoinen massakuntoiluhappening. On juoksua ja
sukkulaviestiä. Useampia joukkueita toivotaan mukaan omia ja muita kannustamaan.

http://www.uta.fi/jarjestot/lexica
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Atalpassa on jumppaa, karatea, yms, kuntosali ja squash-kenttä, ja myös erillisiä aikoja
sulkapallovuoroille. Atalpasta saa pienen vihkosen joissa lajeista ja niille varatuista ajoista
selitetään tarkemmin.

Tampereelta löytyy muutenkin paljon toiminnan mahdollisuuksia, esim. uimahalleja ja
jäähalleja. Kaikkea tätä pääsee helposti kokeilemaan, ja kaupungin parhain ja
näköalallisesti kaunein lenkkimaastohan alkavat heti vanhan laitoksemme takapihalta
Pyynikillä!

Jos haluat kokeilla jotain uutta, kerro rohkeasti toiveesi liikuntavastaavalle ja innostuksen
ja resurssien mukaan kaikkea uutta kokeillaan! ”Urheilun” vähän erikoisemmasta
päästä mainittakoon Megazone-peli, joka on nauttinut perinteisesti suurta suosiota;
ilmoittautumislistat tulevat nopeasti täyteen kunhan ilmestyvät Lexican ilmoitustaululle,
joten rohkeasti vaan nimeä listaan ja menoon mukaan. Tärkeintä Lexican urheilussa on
hauskanpito ja mukava vapaa-ajan rentoutuminen yhdessä uusien ja vanhojen kavereiden
kanssa, ja yleensä hyvän olon saavuttaminen. Ei muuta kuin arkailematta menoon
mukaan!
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Lexican hallitus vuonna 2005

Puheenjohtaja
Paavo Ylönen
Email: Paavo.Ylonen@uta.fi
Puh.: 040 749 7257

Varapuheenjohtaja
Mika Laine
Email: Mika.Laine@uta.fi
Puh.: 050 534 2054

Rahastonhoitaja
Annika Helin
Email: Annika.Helin@uta.fi
Puh.: 050 300 3124

Sihteeri
Linda Mäkelä
Email: Linda.Makela@uta.fi
Puh.: 050 378 9713

Tiedotusvastaava
Laura Lehto
Email: Laura.E.Lehto@uta.fi
Puh.: 040-5176025

Tutorvastaava Minna Enkola
Email: Minna.Enkola@uta.fi
Puh.: 040 563 9202

Kulttuurivastaava
Petra Joensuu
Email: Petra.Joensuu@uta.fi
Puh.: 050 378 9664

Koulutus-Poliittinen -vastaava
Hanne Lempinen
Email: Hanne.Lempinen@uta.fi
Puh.: 040 593 6611

Sosiaali-Poliittinen -vastaava
Minna Anttila
Email: Minna.M.Anttila@uta.fi
Puh.: 044 359 2528

Juhlavastaava
Marianne Castrén, Maikku
Email: Marianne.Castren@uta.fi
Puh.: 040 538 7615

Kansainvälisistä asioista vastaava
Elina Spangar
Email: elina.spangar@uta.fi
Puh.: 0400 734 374

Ympäristövastaava
Anniina Nurminen
Email: Anniina.Nurminen@uta.fi
Puh.: 040 701 8899
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PÄÄTALON KAMPUS - SURVIVAL GUIDE

Päätalon kampus on Tampereen yliopiston
pääalue, johon kuuluvat itse päärakennus,
sekä lisärakennukset Pinni A ja Pinni B,
joista jälkimmäisessä sijaitsee meidän
opinahjomme. Rakennus valmistui
syksyksi 2003 ja edustaakin siis
tuoreempaa (ja kiiltävämpää)
arkkitehtuuria.
.
Päätalo
Päätalo on se tärkein osa yliopistoa. Sieltä
löytyvät viittojen perusteella opintotuki-
toimisto heti pääovista (sisäänkäynti
Kalevantien puolelta) vasemmalta
naulakoiden jälkeen, kuin myös
aktuaarinkanslia, jota käytetään
ilmoittautumisen yhteydessä
(opiskelijakortin leima, yms.). Aivan ovista
vasemmalla on opastus, jossa voi poiketa
kyselemään jos ei etsitty paikka tunnu
löytyvän eikä tutoriaan saa kiinni.
Navigointi on helpointa viittojen
perusteella, sillä päätalo jakautuu useampaa
osaan aakkosellisesti. Isoimmat salit (D)
löytyvät alakerrasta alakahvilan vierestä, ja
päätalon ruokala taasen yläkerrasta.
Päätalolta löytyvät myös eri tiedekuntien
kansliat ja myös vaihtoon lähdöstä
kiinnostuneille Kansainvälisten asioiden
toimisto.
     Päätalon alakerrasta D-osasta löytyy
tietokonekeskus, josta taasen saat
tietokone tunnuksesi, sekä tietokoneluokat
joissa sitä tunnusta pääsee jopa
hyödyntämään. Luokkiin pääsemiseen
tarvitset tosin kulkukortin, jonka
hankkimisesta kerrotaan varmasti
tarkemmin tutoreiden toimesta kun
opinnot alkavat. Erilaiset opinto-ohjaajat

pitävät myös majaansa Päätalon
syövereissä. Kielikeskus sijaitsee Päätalon
rakennuksen perällä E-osassa, mikäli
uusien kielin oppiminen tai vain vanhojen
hiominen innostaa.

Muut rakennukset
Pinni A ja Pinni B pitävät sisällään eri
laitoksia. Jälkimmäisestä löydät oman
Kieli- ja Käännöstieteen laitoksesi
toimistoineen, kanslioineen ja luokkineen,
joskin joskus luokat voivat sijaita
muissakin rakennuksissa. Sivuaineita
ottaessasi voit varautua jatkuvaan
matkaamiseen rakennusten välillä, joskaan
etäisyys ei ole järin pitkä. Omassa
rakennuksessamme on oma myös
ruokalansa (Amica), joten ei ole
välttämätöntä mennä Päätalolle syömään
(Juvenes). Humanistisen tiedekunnan
kirjasto Humanika löytyy myös Pinni B:stä
tai oikeastaan Tietopinnistä; kirjat ovat
kätevästi lähellä, mikäli vain kirjaston
puolesta saatavilla. Liikuntatalo Atalpa
sijaitsee ikään kuin Päätalon juurella.
Atalpassa on sekä luokkia että yliopiston
liikuntatilat joihin pääset käsiksi
maksamalla ns. Atatlpa-maksun joka
oikeuttaa sinut näiden palveluiden
käyttöön opiskelijakorttiin kiinnitettävää
Atalpa-tarraa vilauttamalla.
    Vielä mainitsemisen arvoinen rakennus
on Attila, jossa sijaitsee mm. Politiikan
tutkimuksen laitos ja Yliopiston
pääkirjasto, sekä Amica –ruokala. Attila
sijaitsee Yliopistolta Tammelantorin
suuntaan, ohi Tampere-talon.
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Hugo – Pyynikin legenda
Kieli- ja käännöstieteiden laitos sijaitsi
vielä muutama vuosi sitten Pyynikillä, ja
pakkomaininta Pyynikin historiasta on
kansalaissodan aikaisten punaisten
joukkojen komentaja Hugo Salmela, joka
kuoli aikoinaan Pyynikin laitoksemme

tiloissa juopuneen esikunta päällikön
kiskaistua sokan irti käsikranaatista
kohtalokkain seurausten. Syvä uskomus
Salmelan haamun kummitteluun Pyynikin
käytävillä vahvistuu rakennusten hissien
mystillisellä liikkeellä yömyöhällä… Kun
siirtomme Hugon luota Pinniin kävi
selväksi, oli paikallaan järjestää pieni
kummitusjahti Hugon nappaamiseksi,
kevään 2003 Ghostbusters –bileet. Näin
Hugo saatiinkin talteen haamuansana
toimineeseen leivänpaahtimeen, josta
hänet on tarkoitus vapauttaa Pinniin
syksyllä. Perinteiden jatkaminen on näin
mahdollista kun Hugo on mukanamme.

Asuminen ja liikkuminen Tampereella

ampere on mukava kaupunki asua:
ei liian pieni, eikä liian suuri, eli
matka-ajat eivät veny
kohtuuttomiksi. Muualta tuleva

tuntee silti varmasti rimakauhua
ensimmäistä kertaa matkustamista
yrittäessään. Yliopistolle on kuitenkin
suhteellisen helppo päästä, koska se
sijaitsee varsin näkyvällä paikalla etenkin
etelästä tulevan liikenteen silmin. Sekä
linja-auto-, että rautatieasema ovat lähellä,
n. 500 metrin päässä Päätalosta, ja varsin
lähellä muutenkin keskustaa, joten matka
taittuu mukavasti kävellenkin. Keskustassa
on siis helppo piipahtaa vaikka
hyppytunnilla. Liikkumista auttaa
Tampereen kaupungin turistikartta, joista
yhden version saanet TOAS:ilta tai ainakin
orientoivien yhteydessä. Karttaa kannattaa
kuitenkin tutkia eksymisen välttämiseksi.
Karttoja saa itsekin mm. kaupungin
matkailutoimistosta, Verkatehtaankatu 2,
Hämeensillan kupeessa.

Liikkuminen Tampereella

Bussi, eli nysse, on kätevin ja halvin tapa
liikkua nopeasti paikasta toiseen
Tampereella. Reittiverkosto on melkoisen
laaja, ja vuoroja tuntuu kulkevan niin
tiuhaan, ettei maalla osata tällaisesta edes
uneksia villeimmissäkään päiväunissa.
Omalla autollaan, mikäli opiskelijalle on
sellainen siunaantunut, ei kannata lähteä
sohlaamaan keskellä ruuhkaista
Hämeenkatua ellei ole tottunut liikkumaan
Tampereen katuhelvetissä. Tavalliselle
humanistille sopivampi liikkumakeino,
elikkä polkupyörä ei sekään ole
keskustassa kovinkaan hurrattava
vaihtoehto ihmisvilinässä. Kaupunki on
vuodesta toiseen luvannut helpottaa
kevyttä liikennöintiä keskustassa mutta
toistaiseksi mitään konkreettista
parannusta ei ole tehty.

T
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Opiskelijalle TKL tarjoaa suhteellisen
edulliset kyydit. Opiskelijat saavat käyttää
elektronisia älykortteja alennettuun
opiskelijahintaan. Bussin kuljettaja,
“myyrä”, myy bussissa kertalippuja à 2
euroa. Jos tiedät tarvitsevasi bussia
päivittäin, kuukausikortti on edullisin. 30
euron latauksella saat ajaa kuukauden ajan
onnikan kyydissä niin paljon kuin sielu
sietää. Toinen vaihtoehto on ”kevyempi”
arvokortti, jolle ladataan joko 20 euroa tai
40 euroa aina tarpeen mukaan, ja jolla voi
matkata niin kauan kuin kortilla rahaa
riittää kertahintaan 1,05 euroa.
Matkakortteja, reittikarttoja ja
aikataulukirjoja saa hankittua
liikennelaitoksen neuvonta-pisteestä,
Aleksis Kiven katu 18. Tämä on ainoa
paikka, josta saat hankittua ladattavan
matkakortin (n. 7 euron pantti).
Matkakortin voit ladata uudelleen useissa
latauspisteissä eri puolilla kaupunkia.

 Matkakortin hankintaan tarvitaan
opiskelijakortti, luonnollisesti.
Latauspisteitä löytyy mm. R-Kioskeista
Tampereella. TKL:n nettisivuilta löytyyvät
aikataulut
(http://www.tampere.fi/tkl/aikataulut.ht
ml) sekä reittiopas Matkan hintaan sisältyy
vaihto-oikeus eli kertalipulla ja
matkakortilla saa ilman uutta maksua
nousta toiseen linja-autoon tunnin sisällä
lippuun tulostuneesta kellonajasta. Leimaa
vain matkakortti uudelleen tai näytä
kertamaksukuittia kuljettajalle.

Päätalolle pääsee monella linjalla
riippuen mistäpäin tulet; Kalevankangasta

matkaavat mm. 22 Annalaan ja 23
Hervantaan. Muita linjoja kulkee Päätalon
välittömästä läheisyydestä; parin kerran
kokeilun jälkeen huomaa kyllä missä
kannattaa loikata pois kyydistä. Tampere-
talo on myös oiva pysäkki helpon
tunnistettavuuden takia. Jos et siltikään ole
varma pysäkistäsi, voit pyytää kuljettajaa
huikkaamaan oikean pysäkin kohdalla.
Tampereen bussikuskit ovat suhteellisen
avuliaita ja osaavat asiansa, ja puhuvat
yleensä jopa suomea.

Omalla autolla Päätalollekin pääsee,
hiekkakenttä junaradan ja Yliopiston
vieressä toimittaa parkkipaikan virkaa
ainakin toistaiseksi, joskin myös Atalpan ja
Pinni-rakennusten takana oleville
parkkipaikoille pääsee; ensimmäiselle jos
siellä no tilaa (eli ei) ja jälkimmäiselle sitten
joskus kun ne ovat valmiit. Kaikilla
opiskelijoille varatuilla paikoilla
päätalon ja Pinnien parkkipaikoilla
tarvitset opiskelijapysäköintiluvan
O. Lupia myydään päätalon neuvonnassa,
ja se on voimassa yhden lukuvuoden.

Asuminen Tampereella

TOAS, Tampereen Opiskelija-
asuntosäätiö (jonka hakukaavakkeen sait
varmaankin hyväksymiskirjeen mukana!)
tarjoaa kaikkien oppilaitosten opiskelijoille
kohtuuvuokraisia asuntoja. Asunnot ovat
monasti soluja, eli jaat keittiön ja
kylpyhuoneen yhden tai kahden muun
samaa sukupuolta olevan kanssa, oma
huoneesi on tietenkin täysin omasi. TOAS
tarjoaa myös yksiöasuntoja. Asuntoja
sijaitsee niin keskustassa kuin
kauempanakin keskustasta, ja niiden ikä
sekä kunto vaihtelee. Aivan totaaliseen
slummiin et kuitenkaan joudu, vaikka siltä
voisi aluksi vähän tuntuakin. TOAS:llä on
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teoriassa tarjota paikka kaikille, mutta jos
haluat varmistaa itsellesi asunnon, älä hae
pelkästään uusiin, vastavalmistuneisiin
kohteisiin, sillä näissä ei ole vapaita
paikkoja ainakaan alkusyksyisin. Mikään ei
tosin estä sinua heti asunnon
vastaanotettuasi jättämästä uutta
hakemusta. Pääset joka tapauksessa
jonoon ja ainahan voi tärpätä. Pisimmät
jonot opiskelija-asunnoissa ovat keskustan
lähellä oleviin kohteisiin. Lisäbonuksena
lähes kaikissa TOAS-asunnoissa on
nykyään kiinteä verkkoyhteys, jonka avulla
voit surffata verkossa ja tarkistaa
sähköpostisi suoraan kotoasi. TOAS:in
verkkosivut (sisältäen jonotustieto-
palvelun) löydät osoitteesta www.toas.org.

Jos ajatus kahdesta suloisesta
kämppäkaverista jättää mielen kylmäksi,
voi onneaan kokeilla hakemalla TOAS-
yksiötä tai yksityisillä vuokramarkkinoilla.
Onnekas saattaa saada asunnon ihan
ydinkeskustasta, jolloin bussimatkoihin
kuluvat rahat saa unohtaa. Tarjonta on
parhaimmillaan heinäkuussa ja elokuun
alussa. Tämän jälkeen opiskelijamassat
rynnistävät markkinoille, ja myöhäinen
lintu huomaa maksavansa sikahintaa
surkeasta luukusta. Keskustan hinnat
riippuvat asunnon sijainnista, kunnosta
sekä koosta. Erilaisten välittäjien käyttö on
hyvinkin mahdollista, ja niitä löydät
helposti esimerkiksi netistä
(www.ovv.com).

Viime vuosina Tamperetta on
vaivannut krooninen asuntopula, joka on
nostanut varsinkin keskustayksiöiden
vuokria monien opiskelijoiden
ulottumattomiin. Halvempaa vuokra-
asuntoa etsiskelevän kannattaa katsella
keskustan laitamien suuntaan. Etäisyys

keskustaan on polkupyörän kantaman
sisällä, ja hintataso kohtuullinen. Hyvällä
onnella tilavakin kämppä voi löytyä
kohtuuhintaan. Mitä kauemmas
keskustasta kuljetaan, sitä halvempi hinta
(hinnat saattavat vaihdella rajustikin).
Asuntoja kannattaa myös kysellä Tamyn
asunnonvälityksestä YO-talolta,
Kauppakatu 10:stä. Tarjontaa löytyy eikä
välityspalkkiota tästä TAMYn palvelusta
ole. Jos asunto ei ole järjestyksessä
opiskelujen alkaessa, voit käyttää Tamyn
hätämajoitusta kunnes saat asunnon, eli
sillan alla ei kenenkään tarvitse yöpyä
kertaakaan.
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Pikaopas Tampereen ravintolaelämään

un luentosalit alkavat tuntua
pieniltä ja ahtailta, on pieni
virkistäytyminen paikallaan.

Tampereelta löytyy paljon viihtyisiä
ravintoloita, tässä esitellään niistä vain
muutama oleellisin ja keskeisin, keskittyen
lähinnä ikärajoiltaan ja hinnoiltaan
inhimillisiin virkistäytymislaitoksiin, joissa
ei niinkään syödä vaan myös juodaan.

Monissa baareissa ja klubeissa ikäraja
saattaa vaihdella huimasti portsareista
riippuen, kuvauksen yhteydessä oleva
ikäraja on se, mitä ovessa lukee. Tässä
osiossa tässä Vilolokiassa myös ensi kertaa
muutama parasta kahvilaan Tampereella,
minne voi mennä ryystämään kofeiinia sen
kaikissa eri muodoissa jos eivät baarit
innosta.

Kahvilat
Tampereesta on nyttemmin tullut todellinen kahvikaupunki. Tässä muutama keskustan

monista kofeiini-addiktin taivaista:

Pikkupapu

Tuomiokirkonkatu 26

Hyvin pieni kahvila lähellä Stockmannia.
Laatukahvia, teetä ja lounasleipiä. Halvat
hinnat. Erikoissuosikki: Jäälatte.
http://www.pikkupapu.com/

Mokkamestarit

Verkatehtaankatu 6

Pieni puoti piilossa keskellä keskustaa.
Täältä voi ostaa irtokahvia, -teetä ja ties
mitä, myös suklaasilakoita.
Erikoissuosikki vaihtelee viikon
erikoisuuden mukaan.
http://www.mokkamestarit.fi/

Coffee House

Keskustori 5

Ketjukahvila. Löytyy erilaisia
kahvijuomia, hyvää teetä, pientä syötävää
ja A-oikeudet, jos pelkkä kahvi ei riitä.
Erikoissuosikki: eri teelaadut.
www.coffeeh.com

Robert's Coffee

Aleksis Kiven katu 10

Suuri valikoima eri kahvijuomia ja
espressoja. Hiukan kalliimpi kuin yllä
olevat, mutta laadusta joutuu maksamaan.
Erikoissuosikki: Robert's mocha tai
kaakao. http://www.robertscoffee.com

K
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Pubit

Artturi
Kauppakatu 11 / pe-la k-20, muuten
k-18
Viihtyisä hiljattain laajennettu kuppila,
jossa tarjolla omaperäisen sisustuksen
lisäksi seurapelejä ja maukasta pikku
purtavaa. Ja tietysti siideriä ja kaljaa.
Opiskelijan makuun. Uudet saunatilat
yläkerrasta myös varattavissa.

Ale Pub
Rautatieasema / k-18
Nimensä mukaisesti halapaa viinaa ja
paljon, sekä myös sille persoa
asiakaskuntaa. Karaokea, paljon ja nuotin
vierestä.

Amadeus
k-18
Pieni ja hieman kolkko musiikkipub lähellä
Attilaa ja Tammelantoria. Ilmaisia elokuvia
ja opiskelijoille sopivia hintoja.

Café Europa
Aleksanterinkatu 29 / k-20
Kodikkaasti kahteen kerrokseen sisustettu
tilava ja suosittu seurustelupub. Tampereen
ehkäpä kansainvälisintä menoa
asiakaskunnan puolesta. Tasokasta
pikkupurtavaa hyvään hintaan. Iltamenon
kannalta voidaan laskea myös yökerhojen
kastiin; DJ soittaa musiikkia ja väki tanssi.

Colorado
Koskikeskus
Nuorekas ja suosittu amerikkalais-
suuntautunut jokivarsiravintola kosken
rannalla, jossa viikonloppuisin riittää paljon
väkeä ja volyymia. Mahdollisuus myös ns.
bailaamiseen usein iltaisin.

Höyry-Pub
Ziberia-kauppakeskus, Finnlaysonin
alue / k-18 viikolla, k-20 v-loppuisin
Hivenen kallis mutta varsin laadukas pub
kauppakeskus Ziberian sydämessä. Tarjolla
myös pikkupurtavaa ja mahdollisuus
seurata urheilua jättitelkkujen kautta.

Kahdet Kasvot
Kauppakatu 16
Viihtyisä baari seurapeleineen ja darts-
tauluineen kahdessa kerroksessa.

Kustaa III
Kauppakatu
Lähellä Yo-taloa, tyylikäs seurustelu-
ravintola. Hyvä paikka aloittaa kierros
kaupungissa. Hieman hintavampi
verrattuna muihin pubeihin. Tietokilpailu
sunnuntaisin.

O’Connell’s
Rautatienkatu 24 / k-20
Tuttavallisesti ”Kenneli”, aito irlantilais-
baari, jossa loistavat valikoimat
saarivaltakunnan parhaita panimotuotteita
ja tisleitä. Lexican wanhojen ja anglistien
aktiivikäytössä. Kaksikielinen pubi-visa
keskiviikkoisin.

Ohranjyvä
Näsilinnankatu
Kulttikapakka, jossa kanta-asiakkaina Jyrki
Otila ja Mauno Ahonen. Ruokaa, juomaa ja
tunnelmaa.
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Paapan Kapakka
Hatanpään valtatien ja Hämeenkadun
kulma
Wines,  Beers,  Drinks.  Ja  iso  terassi  joka
antaa kesäauringolle. Siinäpä ne tärkeimmät
ja oleellisemmat piirteet mille tahansa
pubille.

Pikilinna - Cobbler's Castle
Aaltosenkatu 33
'Aitoa' pub-tunnelmaa tavoitteleva poik-
keamispaikka Tammelantorilla, kesällä
terassi viereisen puiston laidassa.

Plevna
Finlaysonin alue / k-18 viikolla, k-20
v-loput
Tilava keskieurooppalainen oluttupa, jossa
kymmeniä erilaisia laadukkaita
olutmerkkejä ja tuhteja makkara- ym.
ruoka-annoksia. Hyvä sijainti Finnkinon
teatterin vieressä.

Sputnik
Keskustori 5
Voiko pubi / tanssipaikka sijaita
keskemmällä kaupunkia? Sisustus saattaa
olla askeettinen, mutta paikassa soitetaan
hyvää musiikkia ja tunnelma on rento.

Stag’s Head
Sammonkatu
Kalevalassa asuvien oma versio vähän
paremmasta lähiöpubista Sammonkadun
varrella. Seurapelejä, juomaa, ja pienen
pieni tanssilattiakin.

Semafori
Rautatieasema / k-18
Rautiteaseman välittömässä läheisyydessä
helppo ns. puolimatkan pub. Yllättävän

halpaa juomaa ja ruokaa; hinta-laatu –
suhde on kohdallaan. Viikonloppuisin
melko täynnä em. syistä.

Telakka
Tullinaukio
Näyttelijöiden vanhaan Maantuotteen
varastorakennukseen pystyttämä
omaperäinen ja boheemi ravintola, teatteri
ja terassi. Stand-up -komiikkaa,
monenmoista musiikkia ja performansseja.

Tentti
Itsenäisyydenkatu
Opiskelijoille suunnattu uudehko pub.
Edulliset juomat ja monipuolista palvelua.

The Cow
k-20
Nimensä mukaisesti hyvin lehmän
omainen sisustus sohvien päällysteitä
myöten. Tavallaan trendipaikka, jos pitää
lehmistä. Erikoisen muotoisia tuoppeja!

The Passion
Tullintorin aukio
TOASin uusimmat asuntokohteen
alakertaa sijoitettu tilava baari, jonka hinnat
kelpaavat myös opiskelijalle. Mukava
paikka istuskella, vaikka musiikin yli onkin
joskus vaikea keskustella

Yo-talon Pankki
Kauppakatu 10 / k-18
Ylioppilaskunnan (eli sinun!) omistama ja
pyörittämä ravintola Yo-talolla. Helppo
siirtyä
pubista tanssilattian puolelle. Loistava
paikka kokouksille ja sen sellaisille. Laita
rahasi pankkiin!
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Diskot ja klubit

Bepop
Ziberia-kauppakeskus, Finnlaysonin
alue / k-21
Tampereen uusin menomesta. Useita
legendaarisia hitaita yhdessä illassa, vanhaa
kunnon rockia. Elvis, Marilyn ja lentokone,
sekä paljon tilaa tallata 3 baaritiskin välillä.

Doris
Aleksanterinkatu 20 / k-20
Rock-kansan kantapaikka, jossa ei yleensä
tarvitse pelätä kuulevansa dancea taikka
teknoa. Ovet aukeaa kello 23, jonoa on
noin tuntia myöhemmin. Yleensä
suhteellisen täynnä koska on suosittu
vaihtoehto perusbaareille.

Ilves
Ilves-hotellin yhteydessä
Korkeamman kastin yökerho hotellin
yhteydessä. Ikärajoissa ja hintatasossa
tietynlaista korrelaatiota, molemmat
yläkanttiin. Ei lenkkareilla sisään, yleensä
”vanhemmille”, vaikka ilme hieman viime
remontissa nuorentuikin.

Nite Train
Hämeenkatu 10
Suurdisko ja lukemattomien haalarillisten ja
haalarittomien opiskelijabileiden
pitopaikka. Listahittejä ja muuta tyypillistä
klubimusaa, usein myös live-esiintyjiä.
Kaksi kerrosta.
www.nitetrain.fi

Partyhouse Diva
Hämeenkatu /k-18 pe, k-20 la
Tampereen jäsen club-ketjussa. Varsin
suosittu ja vauhdikas menopaikka, yleensä
laadukasta perusklubi-settiä, eli listahitit,
r’n’b ja trance käsi kädessä. Usein erilaisten

bileiden (Kolmiot) tai kera. Yläkerrassa
rock-baari jos ei dance-musa kolahda.
Häppärit 22-24, halpaa juomaa!
www.partyhousekiva.com

Onnela
Puutarhakatu 21
Aavistuksen syrjemmällä ydinkeskustasta.
Sedu Koskisen baari (varsin nimellinen K-
22 etenkin naisille). Siisti, todella iso baari.

Koti-baari
Hämeenkatu / k-18
Aivan keskustorin vieressä, pienehkö
valtavirrasta poikkeava klubi. Musiikki
riippuu teemailloista, dj:n mielialasta ja
asiakkaiden pyynnöistä, eli laidasta laitaan.
Sekä rock- että club-iltoja ainakin kerran
kuussa.

Senssi
Pirkankatu
Hyvin suosittu disko, jonka perus-
tarkoituksen voi hienosti johtaa nimestä.
Hormonipumppu-jääkiekkoilijoita ja
teinejä tiukissa topeissa. Usein myös
megaluokan bileiden pitopaikka. Kahden
euron tiistait.
www.senssi.net

Sokeri
Kirkkokatu 10
Uusimpia tulokkaita Tampereelle, ja
kovaan suosioon noussut. Kuuluu
samannimisten klubien ketjuun. Musiikki-
linja perustasoa, useasti melko täynnä.
Mukavat istumatilat.

Tullikamarin klubi / Pakkahuone
Rock-klubi, jossa keikkailevat paitsi
paikalliset poppoot, myös Suomen
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suosituimmat bändit. Joskus myös
konemusiikki-bileitä. Ulkomaiset
esiintyjätkään eivät ole harvinaisia. Rok rok
rok!

The Club
Tuomiokirkon katu / k-18-k-20
Jo toinen Sedun klubi Tampereella.
Yökerho kahdessa kerroksessa, suhteellisen
suosittu eli paljon väkeä riittää; ahdasta
joskus. Trendimesta, jossa käydään joskus
näyttäytymässä. Alakerrassa soi rock,
ylähhllä menevä r’n’b ja house.

Yo-talo
Kauppakatu 10 / k-18
Viimeisenä muttei vähäisimpänä meidän
oma raflamme, joka on armoitettu
irroittelu-mesta. Viikolla keikkoja ja
viikonloppuisin tuvan täyteen vetäviä
teemadiscoja mm. popin,  soulin ja
elektronisen musiikin hengessä. Runsaasti
esiintyjiä. Narikka on ilmainen
opiskelijakorttia vilauttavalle!

http://www.yo-talo.com
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MIKÄ IHME ON YLIOPPILASKUNTA?

isäänpääsystä kuultuasi sait myös
kehotuksen maksaa lähemmäs sata

euroa Tampereen yliopiston
ylioppilaskunnalle (Tamy). Ilman tuota
kallisarvoista maksukuittia et voi
kirjoittautua yliopistoon opiskelemaan.
Rahaa vastaan saat runsaasti palveluja ja
harrastus-mahdollisuuksia. Tamyn
”pakkojäsenyys” perustuu asetukseen, jossa
ylioppilaskunnat määritellään
julkisyhteisöiksi, joilla on verotusoikeus.
Niitä voi verrata kuntiin, jotka palveluja
vastaan verottavat sinua, halusitpa tai et.
Eli: opiskelu Tampereen yliopistossa
edellyttää kirjoittautumista vuosittain tai
halutessasi lukukausittain yliopiston
rekisteriin, mikä puolestaan tarkoittaa
Tamyn jäsenmaksun maksamista
vastaavalta ajalta.
Tamy (ja sen jäsenet) kuuluu Suomen
Ylioppilaskuntien Liittoon (SYL). Valtaa
Tamyssa käyttävät opiskelijat, jotka kahden
vuoden välein äänestävät mieleisensä
edustajiston (40 jäsentä), joka sitten valitsee
sopivan hallituksen puheenjohtajineen.
Seuraavat vaalit ovat syksyllä 2005.
Hallituksen lisäksi Tamyn toimijoita ovat
palkkatyössä toimivat toimialasihteerit.
Tärkeä osa Tamy-sidonnaista toimintaa on
Ylioppilaiden terveydenhoitosäätiön
(YTHS) palvelut. YTHS:n terveystaloja on
ympäri Suomea korkeakoulukaupungeissa
ja voit asioida missä tahansa niistä.
Erikoislääkärille pääset suoraan, fysikaalista
hoitoa on saatavissa ja mielenterveys-
neuvonta on puhelinsoiton ulottuvilla.
Järjestely on loistava, koska ilman korkea-
koulukunnan jäsenyyttä terveyskeskus-

palvelut ovat ensiaputilanteita lukuun
ottamatta ulottumattomissasi.
Tamyn tärkeä tiedotuskanava on Aviisi,
josta löytyvät tiedot tapahtumista ja
uusimmat kuulumiset esim.
lukukausimaksuista ja opintotuesta. Lisäksi
tiedotusta hoidetaan Tamy-kalenterilla,
ilmoitustauluilla (Pyynikillä kopiokoneitten
luona kellarikerroksessa), jaostojen
sähköpostilistoilla ja WWW-sivuilla.
Aviisin voit poimia mukaasi
ilmaiseksi yliopiston rakennusten
auloissa olevista ilmaisjakelu-
telineistä.
Tamy tarjoaa mahdollisuuden hätä-
majoitukseen syyslukukauden alussa.
Ympäri vuoden puolestaan toimii Tamyn
asunnonvälitysk, yleistoimistossa ja
osoitteessa www.tamy.fi. TOAS
(Tampereen opiskelija-asuntosäätiö) tarjoaa
myös turvallista opiskelija-asumista. Pistä
hakemus peliin mahdollisimman
varhaisessa vaiheessa, koska syksyllä on
aina jonoa.
Myös liikuntamahdollisuudet yliopiston
Atalpa-kiinteistössä päätalon vieressä
aukeavat maksamalla ns. Atalpa-maksun
maksu-kehotuksesta. Maksun voi tuki
suorittaa myöhemminkin.
Opiskelijaruokailu on järjestetty Opiskelija-
tuki ry:n kautta. (Opiskelijatuki, TOAS ja
Juvenes omistavat toisensa ristiin, ja me
opiskelijat omistamme nuo organisaatiot,
sinusta on siis tullut yrittäjä.) Voimassa
oleva jäsenyys oikeuttaa alennukseen
yliopistoruokaloissa kautta maan!
Tampereella voit syödä Pyynikin lisäksi
Päätalolla, Pinnissä ja useammassa paikassa

S
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Hervannassa. Yliopiston Attilan ruokala ei
ole Opiskelijatuen omistama, joten raha ei
tule “omaan” taskuun.
Kopiokortit (kirjastot myyvät omiin
koneisiinsa omat kortit), kirjat ja toimis-
totarvikkeet kannattaa ostaa opiskelijoiden
omistamasta firmasta nimeltään Juvenes
Oy.
Nyt kun elämän perusasiat ovat kunnossa,
onkin aika siirtyä Kauppakatu kymppiin,
ylioppilaskunnan tiloihin ja kertoa sen
tarjoamat mahdollisuudet. Alakerrassa on
klubiravintola, jossa kaikki varteenotettavat
yhtyeet poikkeavat kiertueillaan. Klubi-illat
tarjoavat modernia tanssimusiikkia, poppia,
hiphoppia ja vaihtoehtoisempaa. Yo-talolla
käy muitakin kuin opiskelijoita, mutta esim.
ainejärjestö Lexica järjestää siellä bileitään.
Ja syksyn Hugo-juhlat ovat legendaariset!
TAMY on mukana ainejärjestöjen
toiminnassa aktiivisesti, ja tietysti myös
päinvastoin.

Yläkerrasta löytyy yleistoimisto,
taloustoimisto ja kokoustilaa. Täältä
tavoitat myös kaikki yo-kunnan työläiset ja
aktiivit. Yleistoimistossa voit lähettää tai
vastaanottaa fakseja naurettavan halpaan
hintaan, ja kopiointipalvelua on rajoitetusti
saatavissa. Taloustoimistosta voit saada
halpakorkoista lyhytaikaista lainaa vaikkapa
hätä-tapauksiin: Tamyn jäsen voi saada
enintään 170 euron lainan enintään neljäksi
kuukaudeksi 10 prosentin vuotuisella
korolla. Lainan voit myös tarvittaessa
uusia. Vippihakemuksia saa Tamyn talous-
ja yleistoimistoista sekä Juveneksen
kirjakaupoista. Vippiasioita hoidetaan

taloustoimistossa maanantaista perjantaihin
klo 12-15, tarvitset lainallesi kaksi takaajaa.

Kokoustiloja käyttävät eri jaostot, joita
voisi kuvailla erilaisiksi harrastuskerhoiksi.
Jos et halua itse toimia, voit ainakin nauttia
näiden puuhakkaiden ihmisten työn
hedelmistä eli sännätä kursseille, retkille
yms. tilaisuuksiin. Lähes kaikilla Tamyn
jaostoilla on oma sähköpostilistansa joihin
voi liittyä vaikkei haluakaan käydä
kokouksissa. Listojen tilaaminen neuvotaan
syksyllä Aviisissa. Kaikki Tamyn palvelut,
henkilökunnan yhteystiedot, postituslistat,
kokouspöytäkirjat, uutiset ja
tapahtumatiedot jne. löydät osoitteesta

www.tamy.fi
Tamy rahoittaa jaostojen lisäksi myös
monenlaista muuta opiskelijatoimintaa. Eri
projektit, kerhot ja yhdistykset voivat anoa
rahaa toimintaansa. Hyvin valmisteltuihin
ja perusteltuihin ideoihin riittää yleensä
rahaa.
Syys-, lokakuun vaihteessa järjestetään
jälleen bileet kaikille yliopiston uusille
opiskelijoille, katsokin että olet mukana.
Mistä muuten kertoisit lapsenlapsille kun
nämä kysyvät hurjista opiskeluvuosistasi?
Toivottavasti tulit uteliaaksi kokeilemaan
Tamyn tarjontaa. Lisätiedot puhelin-
numeroineen löytyvät Tamy-kalenterista ja
tapahtumista saat tietoa mm. Aviisista ja
ilmoitustauluilta. Pyynikillä ja päätalon ala-
aulassa on ilmainen sisäinen puhelin, josta
voit soitella Tamyyn (puh. 6518) ja
yliopiston alanumeroihin.

Tervetuloa Universtaal le !!
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OPINTOTUEN IHMEELLINEN MAAILMA
, eli byrokratiaa, niukkuutta ja sekavuutta

let jo varmaan saanut hyväksymis-kirjeesi mukana opintotukihakemus-lomakkeen ja
toivottavasti muutakin tietoa opintotuesta. Jos et, niin nouda (ja lue!) opintotukiopas

ja hakemuskaavake esim. yliopiston opintotukitoimistosta. Löydät sen astumalla
päärakennuksen pääovista sisään ja heti suoraan vasemmalle ja menemällä naulakoiden
viereisestä ovesta. Sinne voit myös jättää täytetyn hakemuksen, ja hakea vastauksia
kysymyksiisi.

Opintotuki jakaantuu kolmeen osaan: verolliseen opintorahan perusosaan,
opintolainan takaukseen ja asumislisään. Ellet ole aiemmin saanut tukea
korkeakouluopintoihin, on sinulla aikaa opiskella opintotuen varassa 55 kuukautta. Jos et
saa kesätöitä, on yksi vaihtoehdoistasi kesäopiskelu ja kesäopintotuki. Näin jos jatkuvasti
vuoden ympäri opiskelet, on sinulla aikaa neljä vuotta ja seitsemän kuukautta.
Mahdollinen kesäopintotuki lasketaan siis käytettyihin opintotukikuukausiin mukaan,
paitsi jos nostat vain asumislisää, jolloin kuukausia ei kulu. Summat ja kaikenlaiset
rajoitukset näet opintotukiesitteestä. Pääsääntö on kuitenkin se että jos olet yli 20-vuotias
ja asut poissa kotoa, saat käteesi opintorahaa n. 600 euroa/kk Tähän lisätään vielä
asumislisä (maksimissaan ja mahdollinen opintolaina. Lainatakausta voit saada
enimmillään n. 220 euroa/kk. Tuolla summalla maksat elämäsi, opiskelusi, viihteesi ja
liikkumisesi. Muista myös laskelmia tehdessäsi, että eteen saattaa tulla yllättäviä
kertaluontoisia menoja, kuten esimerkiksi oppikirjojen ostoja, joita ei ole mahdollista
etukäteen arvata.

Huomaa, että kaikki lisäansiot vaikuttavat tukeesi. Ota huomioon vuositulorajat,
joista voit lukea tarkemmin opintotukitoimiston ilmoitus-taululta. Tämä
koskee myös kesäopintoja. Kannattaa selvittää vaikutukset ennen kuin ryhdyt mihinkään.
Muista lisäksi, että sinulle maksettava opintoraha on verollista tuloa. Kesäkuun 1997
alusta opintorahasta ryhdyttiin pidättämään automaattisesti 10% ennakonpidätystä.
Pidätykseltä voit välttyä ainoastaan, jos tiedät ettet verovuoden aikana kuluta tuntiakaan
palkkatyössä ja noudat verotoimistostasi uuden verokortin, jonka
ennakonpidätysprosentiksi on merkitty tasan 0%. Tarkoittaa suomeksi, että jos sinulla ei
ole muita tuloja, verottaja ei niin halutessasi verota opintotukea, mutta sitä mukaa kun
tuloja alkaa kertyä, aletaan myös opintorahaa verottaa. Kaikki tämä tapahtuu tietenkin
vasta lopullisen verotuksen valmistumisen yhteydessä.

O
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Eko-opiskelija yliopistolla

ampereen yliopistolle on laadittu oma ympäristöohjelma. Ohjelman tavoitteena on
vähentää jätteen tuotantoa ja energian kulutusta yliopiston päivittäisessä toiminnassa.

Ohjelmaa on ryhdytty toteuttamaan syksyllä 1996. Yliopisto-opiskelijankin on helppo
kantaa kortensa kekoon ja vähentää ympäristön kuormitusta muutamalla tehokkaalla
konstilla :

• Kopioi niin vähän kuin mahdollista, pienentäen ja kaksipuolisesti.
• Tee luentomuistiinpanosi uusiopaperille tai käytä vaikkapa

vanhojen monisteiden kääntöpuolia.
• Käytä tekstinkäsittelyohjelmien esikatselua ennen tulostamista.
• Tulosta kaksipuolisesti.
• Vältä hissin käyttöä yliopistolla.

Jos haluat tietää enemmän ympäristöasioista, tule ympäristöpolitiikan luennoille.
Lisää tietoa ekologisemmasta elämäntavasta ja koko joukon hyviä vinkkejä saat myös
ylioppilaskunnan kustantamasta yliopisto-opiskelijan Ympäristöoppaasta –TUTUSTU!
Lexi-luolassakin kierrätetään parhaamme mukaan. Muista toki myös ihan perinteinen
kierrätys vielä kotonasikin. Lisäksi kannattaa käydä Ympäristöjaoston kokouksissa tai
liittyä ympäristojaoston sähköpostilistalle (gaia@uta.fi). Listalle liittymisen ohjeet löydät
Tamy-kalenterista, ja syksyn Aviisista löytyy ensimmäisen kokouksen paikka ja aika!

T
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ALOITTELEVAN OPAS SÄHKÖPOSTIIN YLIOPISTOLLA

ähköpostin käyttö ei ole yliopistollakaan kovin hankalaa. Siinäkin pääsee pitkälle vain
muistamalla muutaman yleisimmän komennon ja loppu on vain puhetta – tai

sähköpostin kohdalla kirjoitusta. Tekemällä oppii!
Kun olet maksanut ylioppilaskunnan jäsenmaksun ja ilmoittautunut läsnäolevaksi, on

seuraava askeleesi sähköpostin käyttäjäksi oman tunnuksesi avaaminen yliopiston koneilla.
Tämä tapahtuu viemällä täytetty hakemuslomake tietokonekeskukseen, päätalon E-siiven
1. kerroksessa sijaitsevaan laatikkoon (hakemuksen sait hyväksymiskirjeessä – jos et, käy
tietokonekeskuksessa hakemassa sellainen).

Tästä muutaman päivän viiveellä tunnuksesi pitäisi olla valmis avattavaksi. Kävele siis
jollekin yliopiston monista päätteistä tai mikroluokan koneelle (luokkiin pääsee
opiskelijakortilla) Kone kysyy käyttäjätunnusta. Tämä on nimikirjaimesi (ei välttämättä
kutsumanimen mukaan!) ja opiskelijanumerosi peräkkäin. Eli esimerkiksi ab12345
(huomaa pienet kirjaimet!). Tunnuksen pitäisi lukea myös valmiiksi painettuna
hakemuslomakkeellasi. Oma sähköpostiosoitteesi on tunnuksesi sekä @uta.fi pääte, eli
esimerkkitapauksessamme ab12345@uta.fi, tai vaihtoehtoisesti muotoa
etunimi.sukunimi@uta.fi ilman skandinaavisia merkkejä.

Tämän jälkeen vuorossa on salasanasi, joka ensimmäistä kertaa sisään
kirjoittauduttaessa on hyväksymiskirjeessä saamassasi materiaalissa, voit myös tarkistaa
sen kysymällä tietokonekeskuksesta. Tämän jälkeen sinua pyydetään vaihtamaan salasanaa.
Valitse salasana, joka on helppo muistaa mutta vaikea arvata. Salasanan pitää olla
vähintään 8 merkkiä pitkä ja siinä voi olla numeroita, isoja ja pieniä
kirjaimia ja erikoismerkkejä (!”%& jne.). Jatkossa voit tarpeen mukaan vaihtaa
salasanaasi komennolla passwd. Tässä puuhassa apua tarjoaa myös tietokonekeskus.

Sähköpostin lukeminen käyttäen IMP-ohjelmaa

1.Avaa selainohjelma (Netscape, IE...)
Yliopiston tietokoneilla ja mikroluokissa voit käynnistää sähköpostiohjelman
suoraan Windows-työpöydällä tai käynnistysvalikossa olevasta ikonista.

2.Kirjoita osoiteriville: http://www.uta.fi/wwwmail ja paina [enter]

3.Kirjoita käyttäjätunnus ja salasana niille varattuihin kohtiin ja näpäytä "log in"-
painiketta

Käyttäjätunnus on sama kuin Kielon käyttäjätunnuksesi, eli etu- ja sukunimen
alkukirjaimet (2 kpl), sekä opiskelijanumerosi (5 nroa) esim. "ab12345".
Salasana on tässä kohtaa peruspalvelu-salasana, eli ei välttämättä sama kuin
Unix-salasana, jota käytetään Kielolla. Voit halutessasi vaihtaa
alasvetovalikosta ohjelman käyttämän kielen. Oletuksena on yleensä suomi.
è Näin pääset INBOX-hakemistoosi, jossa ovat kaikki sinulle saapuneet

viestit.

S
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Voit lukea viestejä uudessa ikkunassa näpäyttämällä joko lähettäjän
nimeä tai viestin
otsikkoa.

4.Näpäytä ruudun vasemmassa laidassa olevaa "Kirjoita"-linkkiä
Ruudulle avautuu viestin kirjoitusikkuna:
Vastaanottaja-kenttään kirjoitetaan vastaanottajan sähköpostiosoite. Voit
myös kirjoittaa usean vastaan ottajan laittamalla välin ja pilkun jokaisen
osoitteen väliin. Käyttämällä osoitekirja-linkkiä, voit siirtää sähköpostiprofiilisi
osoitekirjasta osoitteet suoraan tarvittaan kenttiin.
Kopio ja piilokopio-kenttiin voit kirjoittaa mahdolliset muut vastaanottajat -
terve järki on kuitenkin tarpeen miettiessä kenelle kaikille sähköposti on
tarpeen lähettää - erilaiset kiertokirjeet kuormittavat tarpeettomasti yliopiston
postipalvelimia ja ne on siksikin erikseen kielletty käyttösäännöissä.
Liitetiedosto-kentässä voit liittää sähköpostiisi liitetiedostoja, kuten ohjelmia,
kuvia tai tekstitiedostoja. On kuitenkin varottava levittämästä tietokoneviruksia
tai lähettämästä
tarpeettoman suuria tiedostoja; kunkin käyttäjän sähköposteille varattu tila on

yliopiston
palvelimilla vain 15 Mt.
Näiden allaolevaan viestikenttään voit kirjoittaa sähköpostiviestisi.

5.Näpäytä "Lähetä viesti"-painiketta ikkunan ala- tai ylälaidassa

Jos sähköpostin käytöstä tulee kysyttävää, mikroluokista löytyy varmasti avuliaita ihmisiä
neuvomaan. Kaikki tutorit ja hallituksen jäsenet hallitsevat sähköpostin käytön ja
opettavat teitä tarvittaessa kädestä pitäen. Jos näistä asioista tulee mieleen kysymyksiä tai
joudut ongelmatilanteeseen, voit myös lähettää sähköpostia Lexican tiedotusvastaavalle
osoitteella laura.e.lehto@uta.fi tai puheenjohtajalle, paavo.ylonen@uta.fi.
Apua tulee, mikäli se vaan kykyjen rajoissa on.
.Myös yliopiston tietokonekeskus auttaa ongelmatilanteissa. Neuvonnan puhelinnumero
on 03-215 6486, yliopiston sisäisistä puhelimista soitettaessa vain 4 viimeistä numeroa.
Neuvonnan sähköpostiosoite: neuvonta.tkk@uta.fi.
Tietokonekeskuksen kotisivuilta löytyy paljon hyödyllisiä oppaita, joissa kerrotaan mm.
kuinka sähköpostia voi lukea ja kirjoittaa Unixin kautta (tehokkain tapa yliopiston
koneilla) tai kotoa käsin käyttämällä erilaisia sähköpostiohjelmia, kuten MS Outlookia tai
Eudoraa: http://www.uta.fi/laitokset/tkk/ohjeetoppaat.
Ellei homma ole ennestään tuttua, tai vaikka olisikin, kannattaa osallistua Lexican syksyn
alussa järjestettävään tietokoneen peruskäytön koulutukseen, tai osallistua
tietojenkäsittelytieteiden laitoksen uusille opiskelijoille tarkoitetulle tietojenkäsittelyn
peruskurssille, mikäli kurssi vain syksyllä järjestetään.

mailto:laura.e.lehto@uta.fi
mailto:neuvonta.tkk@uta.fi
http://www.uta.fi/laitokset/tkk/ohjeetoppaat
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Sähköpostilistat; Lexi-lista

Tähän on myöskin paikallaan kertoa tarkentavasti Lexican (ja muutenkin yliopiston)
sähköpostilistoista. Kun kirjoittaudut sähköpostilistalle, alat saamaan listan kautta postia,
osa enemmän ja osa vähemmän tärkeistä asioista, paitsi tietysti omalla Lexi-listallamme
jolla kaikki asiat ovat tärkeitä! Tähän sarjaan kuuluvat myös upouudet jokaiselle kielelle
erikseen varatut listat. Aiemmin tässä julkaisussa on ohjeet miten listalle liitytään, ja sitä
suosittelenkin vahvasti. On olemassa myös muita listoja, joille voi halutessaan
kirjoittautua, kuten esimerkiksi liikunta-lista, joskin kyseisen alan vastaava yleensä
tiedottaa alansa tapahtumista edelleen Lexi-listalle. TAMY:n kalenterista voit tutkia lisää
itseäsi kiinnostavia sähköpostilistoja.
    Lexi-listoille ja sen alalistoille kirjoittauduttasi voit myös lähettää näille listoille viestejä,
joita listan vastaanottajat lukevat. Jos haluat kysyä jotain tietyltä alalta, esimerkiksi omaa
kieltäsi koskevia asioita, lähetä kyseiselle listalle postia, eikä ”emo-listalle”. Jos kysymyksesi
menee hallitukselle, tai tahdot kritisoida jotain asiaa muttet välttämättä ihan kaikkien
nähden, voit lähettää postia listalle hallitus.lexica@uta.fi; tämän listan jäseninä ovat
ainoastaan kaikki hallituksen jäsenet ja pääasiassa listaa käytetään hallituksen jäsenten
väliseen kommunikaatioon eri asioiden tiimoilta. Tietysti henkilökohtainen palaute myös
on tervetullutta.
    Viestin lähettämistä koskevat myös tietyt käyttäytymissäännöt ja Lexican säännöt
ainejärjestönä. Ensinnäkin, kaikenlainen poliittinen kampanjointi tai vastaava toiminta on
ankarasti kielletty Lexi-listalla. Tietyissä rajoissa voi mainita jostain tapahtumasta, mutta
omien mielipiteiden äänikanava tässä asiassa listamme ei ole. Lexi-lista ei ole myöskään
Keltainen Pörssi, eli kaikenlainen myynti-osto –ilmoittelu ei kuulu asiaan ellei se selkeästi
liity opiskeluun. Ja yleensäkin kohtelias käyttäytyminen toisia kohtaan on paikallaan.
Kerran rikkomuksesta ei tietenkään mitään myrskyä nosteta, mutta rikkeen toistuessa
tulee varoituksia ja lopulta poistaminen listalta.

”Saan sähköpostia, olen siis olemassa.”

Lisäsanat tietokoneen käytöstä Yliopistolla

Harvalla opiskelijalla on heti opintojen alusta asti käytössään asuntoa jossa on sekä
tietokone että nettiyhteys. Tosin suuressa osassa TOAS:in opiskelija-asuntoja on nykyään
kiinteä nettiyhteys perusvarusteena. Omalta koneelta voi ottaa helposti yhteyttä
tarvittavilla ohjelmilla joko sähköpostiohjelmaan tai muihin palveluihin kuten yliopiston
kirjastoon (lainojen uusiminen netin kautta on erittäin hieno keksintö!).

Jos sinulla ei ole kotonasi printteriä, voit tosiaan käyttää yliopiston tietokone-luokkia
esseiden tai muun A4-saasteen tulostamiseen tulostuskiintiösi rajoissa. Huomattavaa
kuitenkin on kuluneen vuoden aikana tulleiden kokemuksien perusteella normaalin
disketin herkkyys, jota moni ei ota huomioon. Jos jätä vaikkapa kännykkäsi diskettipinon
päälle, ja kännykkääsi tulee tekstiviesti, kännykän sähkökentät voivat pahimmassa
tapauksessa korruptoida disketin datapinnan, jonka jälkeen tieto on todennäköisesti
pyyhkäisty kadoksiin lopullisesti. Eli jos kirjoitat sitä elintärkeää kielioppi-esseetäsi päivää
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ennen deadlinea, kannattaa ehkä tallentaa se myös tietokoneen kovalevylle.
Varmuuskopioiden tekeminen isoista töistä on yleensäkin varsin fiksu idea.

Yleistä tietoturvallisuutta kannattaa pitää silmällä; jos saat käsiisi jostain vuoden 2004
Konteksti –lehden, siitä löytyy mittava artikkeli tietoturvallisuudesta (kannattaa se
muutenkin lukea!). Pyydä joltain hallituslaiselta, tai ainejärjestötilasta.

MUUTAMA HYÖDYLLINEN WWW-OSOITE

• Tampereen yliopiston etusivu
      http://www.uta.fi
• Yliopiston tietokonekeskus – erityisen hyödyllinen on sivuilta löytyvä ”Ohjeita ja

oppaita”-linkki:
http://www.uta.fi/laitokset/tkk

• Hyödyllisiä opiskeluun liittyviä käytännön asioita
http://www.uta.fi/opiskelu

• Tärkeimmät koko yliopistoa koskevat uutiset
      http://www.uta.fi/opiskelu/uutiset/
• Opinto-oppaat ja opetusohjelmat verkossa

http://www.uta.fi/opiskelu/o-opas
• Yliopiston laitokset, valitse vain ala

http://www.uta.fi/laitokset/
• Meidän laitoksemme
      http://www.uta.fi/laitokset/kielet/
• Ainejärjestö Lexican kotisivu

http://www.uta.fi/jarjestot/lexica
• Germanistien oman kerhon kotisivu
      http://www.uta.fi/jarjestot/lederhosen
• Tampereen kaupungin Liikennelaitos TKL (opiskelijahinnat)

http://www.tampere.fi/tkl/opiskelija.html
• Tampereen kaupunki, kartat.

http://www.tampere.fi/ytoteto/kami/paikkat/tre/index.html

http://www.uta.fi/opiskelu
http://www.uta.fi/opiskelu/uutiset/
http://www.uta.fi/laitokset/
http://www.uta.fi/jarjestot/lexica
http://www.uta.fi/jarjestot/lederhosen
http://www.tampere.fi/ytoteto/kami/paikkat/tre/index.html
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TÄRKEITÄ PÄIVIÄ SYKSYLLÄ, MUISTIINPANOJA


